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1.1 ท่ีมาและความสําคัญของปญหา 

ความพยายามของความเช่ียวชาญเฉพาะทางดานตางๆ ท่ีตองการส่ือใหเห็นความโหดราย
ของภัยพิบัติธรรมชาติสึนามิท่ีเกิดข้ึน ณ บริเวณชายฝงทะเลอันดามัน เขตภาคใตฝงตะวันตกของ
ประเทศไทยในชวงเชาของวันท่ี 26 ธันวาคม 2547 ถูกสะทอนออกมาเปนตัวเลขของความเสียหาย
ดังคําอธิบายท่ีวา สึนามิ (Tsunami) คือ ภัยธรรมชาติ (Natural Disaster) เปนคล่ืนขนาดใหญท่ีเกิด
จากการส่ันไหวของผืนดินใตมหาสมุทรท่ีมีระดับความแรง 9.0 ริกเตอร มีคนเสียชีวิตท้ังหมด  4, 
495 คน คนไทยเสียชีวิตจํานวนกวา 2,059 คน ชาวตางชาติ 2,436 คน ผูสูญหายอีกกวา 2,932 คน
บานเรือนถูกทําลาย 6,644 หลัง เรือประมงถูกคล่ืนซัดหายไป 5,397 ลําและคนไดรับความเดือดรอน 
58,550 คน ผูประสบภัยมีอาการทางจิตใจสูงถึง 9,131 รายและผูปวยทางจิตข้ันรุนแรง 362 ราย 
(เบญจพร ปญญายงค, 2549: 5-11) 

นักธรณีวิทยาในฐานะที่เปนตัวแทนของความเช่ียวชาญดานภัยพิบัติธรรมชาติ (Natural- 
Disaster) ซ่ึงดูเหมือนจะเปนคําอธิบายแรกๆ ท่ีพยายามจะบอกแกผูคนที่ไมเคยประสบกับเหตุการณ
ลักษณะน้ีและกําลังเกิดความสงสัยวาเกิดอะไรข้ึนกับทองทะล    ขณะนักบรรเทาสาธารณภัยเช่ือใน
ความเช่ียวชาญดานสาธารณภัย (Public Disaster) ก็ทําหนาท่ีสํารวจความเสียหายท่ีเกิดข้ึนระดับสังคม
โดยรวมเพ่ือประมวลผลใหไดวา ความเสียหายครั้งนี้มากมายมหาศาลเพียงใดกอนท่ีจะหา แนวทาง
บรรเทาความสูญเสียและปองกันมิใหความเสียหายเกิดข้ึนอีก สวนผูท่ีมีความเชี่ยวชาญดานจิตใจ ใน
ฐานะนักจิตวิทยาและจิตแพทยมีความเช่ือวา ความเสียหายดานจิตใจเปนสวนหนึ่งของการทํางาน
ภายในของระบบรางกายและมีความพยายามที่จะทําใหเห็นวาความเสียหายและการสูญเสียท่ีเกิดข้ึน   
มีผลตอสภาพจิตใจของผูรอดชีวิตอยางไรบางในรูปแบบของการระบุถึงสภาวะไมปกติของสภาพ
จิตหรือการเปนโรค พรอมดวยการเสนอวิธีการเยียวยาอาการตางๆ ท่ีเกิดข้ึนภายในจิตใจของ
ผูรอดชีวิต 

ความหมายท่ีถูกใหโดยความเปนผูเช่ียวชาญเหลานี้ ถือไดวาเปนตัวแทนของกรอบคิด
แบบวิทยาศาสตรสมัยใหม (Modern Science) ท่ีไดแยกเหตุและผลออกจากอารมณอยางส้ินเชิง ทําให
เห็นไดอยางชัดเจนวา ความสูญเสียท่ีเกิดข้ึนจากภัยพิบัติคร้ังนี้ถูกใหความหมายในลักษณะท่ีแยก
ออกเปนสวนๆ ที่ตองการบอกถึงสาเหตุและผลที่เกิดขึ้น แตในความเปนจริงของชีวิตมนุษยแลว 
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สิ่งเหลานี้เปนเร่ืองของความสัมพันธระหวางความรูสึกผูกพันทางจิตใจกับส่ิงท่ีหายไป  ซ่ึงมีความ
เกี่ยวของสัมพันธกันไมไดแยกออกจากกันอยางสิ้นเชิงดังที่กรอบคิดของวิทยาศาสตรสมัยใหม
กลาวไวแตอยางใด อาจกลาวไดวาการใหความหมายตางๆ ในลักษณะที่แยกสวนเหลานั้นอาจจะ
ไมเพียงพอที่จะทําใหผูสูญเสียในฐานะมนุษยคนหนึ่งที่เหตุผลและอารมณมิไดแยกจากกันนั้น
สามารถยอมรับตอความสูญเสียท่ีเกิดข้ึนได ดังจะเห็นไดจากการที่มีกลุมคนบางกลุมใหความหมาย
ตอเหตุการณครั้งนี้วาเปน “โศกนาฏกรรมอันดามัน” นั่นคือ เปนเร่ืองราวของอารมณความรูสึก
โดยเฉพาะความเศราโศกเสียใจ เพราะการสูญเสียครั้งนี้ไดสรางความเสียหายที่เกินกวาจะประเมิน
ไดวา เกิดความเสียหายเชิงคุณคาทางจิตใจอยางไรบาง อีกดานหนึ่งชวงนั้นฉันจําไดวา ฉันเปนคนหนึ่ง
ท่ีเฝาติดตามโศกนาฏกรรมคร้ังนี้ผานทางส่ือมวลชนโดยเฉพาะส่ือโทรทัศน แงหนึ่งพบวา สื่อ
โทรทัศนไดถายทอดเร่ืองราวและอารมณความรูสึกของผูสูญเสีย จนทําใหผูชมในฐานะเพ่ือน
มนุษยไดรับรูและเกิดความรูสึกรวมโดยเฉพาะความโศกเศราเสียใจ 

แมวาผลท่ีตามมาของอารมณความรูสึกตางๆ ของผูรอดชีวิตท่ีตองสูญเสียบางส่ิง
บางอยาง ที่สําคัญในชีวิตไปจากเหตุการณครั้งนั้น ดานหนึ่งไดกลายเปนทั้งแรงผลักใหเกิดการ
สรางสรรคส่ิงใหมๆ ข้ึนมาและร้ือฟนความรูสึกรวมในฐานะท่ีเปนเพื่อนมนุษยใหมีชีวิตข้ึนมาอีกคร้ัง 
ขณะเดียวกันการท่ีปจเจกคนหนึ่งในฐานะ “ผูรอดชีวิตท่ีสูญเสีย” จะมีชีวิตตอไปไดอยางไรโดยท่ีตอง
อยูรวมกับความรูสึกท้ังเศราโศก ความทอแทและส้ินหวัง ความเครียด ความกังวลและสับสนตอ
เปาหมายในชีวิตซ่ึงเปนอารมณื ความรูสึกท่ีไมมีใครรูไดลวงหนาวาจะส้ินสุดลงหรือจะหมดไป
หรือไม หรือจะทําอยางไรที่จะขามใหพนจากอารมณความรูสึกเหลานี้เพื่อท่ีจะมีชีวิตตอไป 

ชุดคําอธิบายดังกลาว อาจจะไมสามารถทําใหปจเจกเหลานั้นจัดการกับความรูสึกตางๆ     
ท่ีเกิดข้ึนไดทุกแงมุมความรูสึก ดังจะเห็นไดจากงานศึกษาเกี่ยวกับผลกระทบตอผูหญิงในบริบทของ
ภัยพิบัติสึนามิระบุวา โศกนาฏกรรมคร้ังนี้นอกจากสงผลกระทบตอผูหญิงแตละกลุมแตกตางกันไป
โดยเฉพาะแงมุมจิตใจ พบวา หลังจากเหตุการณผานไป 9 เดือน ผูหญิงท่ีสูญเสียสมาชิกครอบครัว
จํานวน 18  คนมีสภาพจิตใจท่ีนาหวงใยมากท่ีสุด และแมวามีเพียงรอยละ 22.2 ท่ีมีความรูสึกวา 
ชีวิตของพวกเธอไรคา ขณะเดียวกันก็พบวา รอยละ 83.4 และ 94.5 ยังคงรองไหขณะท่ีเลาเร่ืองราว
ความสูญเสีย และกลับไปยังจุดท่ีเกิดเหตุตามลําดับ และรอยละ 61.2 มักฝนถึงคนท่ีจากไปหรือ
เหตุการณท่ีเกิดข้ึนและรอยละ 88.9 เม่ืออยูเพียงลําพังบอยคร้ังจะคิดถึงเร่ืองราวหรือคนที่จากไป 
(ศิริพร สะโครบาเนคและวรัญญา เกื้อนุน,  2550:  60-62)  ขอมูลดังกลาวอาจเปนสวนหนึ่งท่ีทําให
เห็นวา แมวาเหตุการณโหดรายส้ินสุดลงแลว แตหลังจากนั้นผูหญิงท่ีสูญเสียสมาชิกครอบครัว
จํานวนหนึ่งยังคงตองใชชีวิตรวมกับอารมณความรูสึกตางๆ นานาท่ีมีตอเร่ืองราวหรือคนท่ีจากไป
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และความรูสึกตางๆท่ีมีตอคนท่ีจากไปนั้นมิไดจากไปพรอมกับการสูญสลายไปของรางกายแตอยาง
ใด 

งานศึกษาฉบับเดียวกันยังระบุวา มีความแตกตางหลากหลายของผูหญิงในพ้ืนท่ีฝงทะเล
อันดามัน ภาคใตดานตะวันตกของประเทศไทย เชน ผูหญิงมุสลิม ผูหญิงท่ีนับถือศาสนาพุทธ 
แรงงานหญิงท่ียายถ่ินจากภาคอ่ืนๆ ของประเทศไทยและจากประเทศพมา ผูหญิงติดเช้ือเอชไอวี/
เอดส  ผูหญิงท่ีเล้ียงลูกตามลําพังและ “ผูหญิงมอแกลน” เปนผูหญิงกลุมหนึ่งซ่ึงมีวิถีชีวิตอยู
ทามกลางความเฉพาะของวัฒนธรรมและบริบททางประวัติการเมืองและรูปแบบของการพัฒนาดาน
เศรษฐกิจในเขตทะเลอันดามัน ภาคใตฝงตะวันตกของประเทศไทย กลาวคือ ดวยความเปนคนชาย
ขอบเชิงอัตลักษณของผูหญิงมอแกลน ท้ังในฐานะชาติพันธุคนกลุมนอยกลุมหนึ่งของภาคใตท่ีมี
วัฒนธรรมเปนของตัวเองโดยเฉพาะความเช่ือตอวิญญาณของบรรพชนมอแกลนและประเพณีตาง  ๆ
ซ่ึงแทรกตัวเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมใหญของสังคมวัฒนธรรรมภาคใตฝงตะวันตก เชน 
ประเพณี “ขอบุญหรือกินบุญเดือนสิบ” แตกลับถูกกลบทับดวยความคิดความเช่ือของวัฒนธรรม
ของคนกลุมใหญอยางวัฒนธรรมของคนเช้ือสายไทยท่ีนับถือพุทธศาสนา คนเช้ือสายจีนและศาสนา
อิสลามท่ีเปนคนสวนใหญในพื้นท่ีอําเภอตะกั่วปา จังหวัดพังงา จะเห็นไดจาก เทศกาลกินเจ ศาลเจา 
วัดและมัสยิดอันเปนสัญลักษณความศรัทธาของกลุมคนเหลานี้ปรากฏใหเห็นอยางเดนชัดกวา
สัญลักษณความศรัทธาของชาวมอแกลน ขณะเดียวกันความเช่ือของชาวมอแกลนที่มีตอวิญญาณของ
เหลาบรรพชนมอแกลนกลับไมเปนท่ีรับรูของสังคมใหญและสัญลักษณตางๆ ทางความเช่ือท่ีมีตอ
วิญญาณเหลาบรรพชนมอแกลนที่ชาวมอแกลนยังคงใหความศรัทธาน้ันกลับปรากฏเฉพาะในความ
ทรงจําของ “ผูนําทาง-พิธีกรรม”ชาวมอแกลนซ่ึงสวนใหญเปนผูชายมอแกลนเพียงไมกี่คนเทานั้น 

1 ปหลังเกิดภัยพิบัติสึนามิ  ฉันในฐานะเจาหนาท่ีโครงการชวยเหลือและฟนฟูชีวิตของ
ผูหญิงและเด็กท่ีไดรับผลกระทบจากภัยพิบัติสึนามิภายใตองคกรพัฒนาเอกชนแหงหนึ่ง ฉันมีโอกาส
สนทนากับผูหญิงมอแกลนหลายคนท่ีหมูบานแหงหนึ่งยานเขาหลัก จังหวัดพังงา ผูหญิงมอแกลน
กลุมนี้เปนผูหญิงกลุมหนึ่งท่ีอยูในสถานะท่ีเปน “ผูรอดชีวิตท่ีสูญเสียสมาชิกครอบครัว” คําตอบจาก
ผูหญิงมอแกลน 2 คนตอคําถามของฉันซ่ึงถามถึงส่ิงท่ีเกิดข้ึนในชีวิตของเธอหลังจากเกิดภัยพิบัติ   
สึนามิ ทําใหฉันตระหนักเบ้ืองตนวา ทามกลางความวุนวายของอารมณความรูสึกท่ีเกิดข้ึนใน
ขณะน้ัน การตัดสินใจตอเร่ืองราวท่ีเกี่ยวของกับการมีชีวิตในโลกปจจุบันและอนาคตขางหนาของ
ผูหญิงมอแกลนบางคนมิไดหยิบเอาแตเพียงเร่ืองราวท่ีประจักษขณะนั้นมาประกอบการตัดสินใจ
เทานั้น แตเต็มไปดวยความรูสึกท่ีมีตอเร่ืองราวที่เปนประสบการณชีวิตกอนเกิดสึนามิโดยเฉพาะ
ประสบการณความรุนแรงในชีวิตคูและความรูสึกกังวลใจตอการมีชีวิตในโลกหนาซ่ึงเชื่อมโยงกับ
ความเชื่อตอวิญญาณของบรรพชนท่ีเธอใหความเคารพตลอดชีวิตท่ีผานมา และพวกเธอก็นํา
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ประสบการณชีวิตเหลานั้น มาเปนสวนหนึ่งของการตัดสินใจดวยเชนกัน  ดังเสียงสะทอนของ
ผูหญิงมอแกลน 2 คนท่ีสูญเสียลูกชายจากภัยพิบัติคร้ังนี้ “พี่หมดความอดทนท่ีจะอยูรวมกับเขาแลว 
เพราะลูกก็สูญเสีย สมบัติในครอบครัวก็ไมเหลือ เหลือแตตัวตอตัว พี่เลยบอกเลิกกับสามี ตางคน
ตางก็ไปสรางกันใหม เราก็ไมมีอะไร เขาก็ไมมีอะไรแลว ของท่ีสรางรวมกันมาก็หายไปหมดแลว 
แมกระท่ังชีวิตของลูกก็ไมมีแลว” และ “เม่ือกอนเขาเห็นเราเครียด มีคนชักชวนใหเราไปนับถือคริสต 
แตเราไมเขา เรานับถือของเราดีกวา เพราะหากเราตายไป กลัววาจะไมไดพบญาติพี่นอง” 

นอกจากนี้ ความเหล่ือมลํ้าของตําแหนงแหงท่ีทางเศรษฐกิจระหวางชาวมอแกลนกับกลุม
นายทุนโดยเฉพาะนายทุนเช้ือสายจีนท่ีมีบทบาทสําคัญตอระบบเศรษฐกิจเขตฝงทะเลอันดามนัมาชา
นานนั้น ยังสงผลตอการจัดความสัมพันธเชิงอํานาจระหวางคนท้ังสองกลุมมาอยางตอเนื่องเชนกัน 
กลาวคือ ความโดดเดนของลักษณะภูมิประเทศภาคใตฝงตะวันตกของรัฐไทยท่ีมีลักษณะเปนแหลม
ซ่ึงเปนสวนของผืนดินท่ียื่นลงไปในทะเลและเต็มไปดวยทิวเขาสูงและผาชัน ชายฝงทะเลมีลักษณะ
เวาแหวงมากไมคอยมีชายหาด สภาพภูมิอากาศมีฝนตกชุกนานถึง 8 เดือนตอปนั้น ทําใหพื้นท่ีนี้มี
ความแตกตางจากภาคอ่ืนๆ ตรงท่ีวา พื้นท่ีทางเศรษฐกิจมิไดผูกขาดกับการเกษตรเพียงอยางเดียว
และทําใหบริบททางประวัติศาสตรดานการเมือง เศรษฐกิจและสังคมในภูมิภาคนี้ของไทยมีความ
เฉพาะมากข้ึน นั่นคือ นอกจากในอดีตเคยเปนเสนทางการคาตะวันออก-ตะวันตกสมัยอยุธยาท่ีมี
พอคาท้ังชาวจีนและยุโรปท่ีมาติดตอคาขายแวะเวียนเขามา เนื่องจากเปนจุดท่ีมีพื้นท่ีติดตอกับทะเล
ท่ีสามารถเช่ือมตอกับประเทศอ่ืนๆ แลว (สุจิตต วงษเทศ, 2548: 11-12) ยังมีเร่ือง ทิศทางการพัฒนา
ท่ีถูกกําหนดโดยชนช้ันนําของสังคมไทยซ่ึงจัดวางความเช่ือมโยงของทรัพยากรธรรมชาติกับระบบ
เศรษฐกิจระหวางประเทศไวอยางแนบแนนมาต้ังแตไหนแตไรแลวดวย ท้ังการใหสัมปทานเหมือง
แรแกนายทุนตางชาติท่ีมีมาอยางตอเนื่อง และเพิ่งยุติลงเม่ือ 30 กวาปท่ีผานมา รวมถึงการสงเสริม
อุตสาหกรรมประมงทะเลน้ําลึกท่ีมีแรงงานสวนใหญเปนชาวพมาท่ีอพยพเขามาดวยปจจัย ท้ังดาน
เศรษฐกิจและการเมืองภายในประเทศพมาและการสงเสริมอุตสาหกรรมการทองเท่ียวธรรมชาติท่ี
ทําใหเปนแหลงท่ีมาของรายไดหลักของประเทศ 

การพัฒนาเศรษฐกิจดังกลาวเปนการพัฒนาเศรษฐกิจการเมืองท่ีเสริมสรางความสัมพันธ
อันดีระหวางนายทุนเช้ือสายจีนซ่ึงยายถ่ินมาต้ังหลักแหลงในพ้ืนท่ีนี้ตั้งแตสมัยรัตนโกสินทร
ตอนตนกับชนช้ันปกครองมาตลอดจนไดรับการแตงต้ังเปนเจาเมืองพังงาในเวลาตอมาและการสะสม
เงินทุนจนกลายเปนเจาของท่ีดินและธุรกิจดานการทองเท่ียวและนักการเมืองในปจจุบัน (พรรณี 
อวนสกุล, 2522, ยงยุทธ ชูแวน, 2550, และสุปราณี คงนิรันดรสุข, 2533) และเปนระบบเศรษฐกิจ
การเมืองท่ีหลอเล้ียงความเปนชายขอบทางเศรษฐกิจและสังคมของชาวมอแกลน ดวยการเปน
แรงงานไรฝมือท่ีราคาถูก ไรเงินทุนและไรท่ีดินเพื่ออยูอาศัยและแหลงทํามาหากินใหดํารงอยูกับ
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ชาวมอแกลนตลอดมาจนทุกวันนี้โดยเฉพาะกระบวนการทางสังคมท่ีทําใหชองวางความสัมพันธเชิง
อํานาจแบบเหล่ือมลํ้ากันทางเศรษฐกิจระหวางนายทุนเช้ือสายจีนกับกลุมคนชนช้ันชายขอบของ
แรงงานอยางชาวมอแกลนน้ันถูกขยายออกอยางตอเนื่องและรวดเร็วตลอดระยะเวลากวา 100 ปท่ี
ผานมา 

เพราะฉะน้ันฉันเห็นวา การทําความเขาใจประสบการณดานอารมณความรูสึกในแงของ
ความทุกขใจและการรับมือหรือจัดการกับความรูสึกท่ีเปนทุกขท่ีเกิดข้ึนจากการสูญเสียบุคคลอัน
เปนท่ีรักซ่ึงเปนผลโดยตรงจากภัยพิบัติคร้ังนี้โดยเฉพาะประสบการณของผูหญิงมอแกลนซ่ึงเปน
กลุมชาติพันธุท่ีมีความเฉพาะทางวัฒนธรรมและมีความแตกตางกันภายในกลุมชาติพันธุชาวเล 
กลาวคือ มีความแตกตางจากชาวอูรักลาโวยและชาวมอแกนและความเฉพาะของบริบททาง
ประวัติศาสตรการเมือง เศรษฐกิจและสังคมวัฒนธรรมของภูมิภาคนี้ กลาวไดวา ตําแหนงแหงท่ีทาง
สังคมของชาวมอแกลนน้ันอยูตรงชายขอบท้ังเชิงอัตลักษณทางชาติพันธุและดานเศรษฐกิจและ
สังคมดวยนั้น จึงจําเปนตองทําความเขาใจความแตกตางท้ังความแตกตางทางเพศภาวะ ความ
แตกตางทางชาติพันธุและความแตกตางทางชนช้ัน เพราะเปนพื้นท่ีซ่ึงเพศ/เพศภาวะ (Sex/Gender) 
เช้ือชาติและชนช้ันตัดกัน (intersect) และตัดซ่ึงกันและกัน (cross-cut)   ดังท่ีงานของ Henrietta L. 
Moore (1988) พบวา การเกิดข้ึนของรัฐสมัยใหมหรือการตกเปนอาณานิคมเปนจุดตัดและพื้นท่ี
ซอนทับกันของความแตกตางเหลานี้ (Henrietta L. Moore, 1988: 194-198 )  นาจะทําใหเห็นแงมุม
ท่ีความทุกขของผูหญิงมอแกลนมีความชัดเจนลึกซ้ึงมากข้ึน และอาจทําใหเห็นความแตกตางจาก
แงมุมท่ีมีการใหความหมายโดยกลุมผูเช่ียวชาญดานตางๆ ดังท่ีไดกลาวไวในตอนตน  โดยในงาน
ศึกษาฉบับนี้ใหความสําคัญตอการใหความหมายและยุทธวิธีในการจัดการกับความทุกขของผูหญิง
มอแกลนซ่ึงเปนกลุมคนชายขอบของคนชายขอบอีกทีหนึ่ง จึงมีคําถามตอการศึกษาคร้ังน้ีวา 

 
1.2 คําถามของการศึกษา 

1.2.1 “สึนามิ” ในฐานะท่ีเปนปรากฏการณทางสังคมท่ีมีความเกี่ยวของกับอารมณ
ความรูสึกนั้น ผูหญิงมอแกลนใหความหมายตอความทุกขท่ีเกิดจากความสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรัก 
และการใหความชวยเหลือและฟนฟูชีวิตโดยองคกรตางๆ อยางไรบาง 

1.2.2 ผูหญิงมอแกลนมียุทธวิธีการรับมือกับความทุกขดังกลาวซ่ึงเปนผลโดยตรงจาก
ความสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักและการใหความชวยเหลือและฟนฟูชีวิตโดยองคกรตางๆ อยางไร
บางและผูหญิงมอแกลนมีกระบวนการอยางไรในการเลือกสรรและการผสมผสานความคิดตางๆท่ี
แวดลอมผูหญิงมอแกลน 
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1.2.3 ความหมายตอความทุกขและยุทธวิธีตางๆ ท่ีใชในการรับมือกับความทุกขดาน
อารมณสัมพันธอยางไรบางกับเพศ/เพศภาวะ ชนช้ัน ชาติพันธุและชุดประสบการณชีวิตกอนและ
หลังเกิดภัยพิบัติสึนามิ หรือรหัสทางสังคมอื่นๆ (Social Codes) เชน จริยธรรมดานตางๆ ที่ผูหญิง
มอแกลนแตละคนยึดม่ันในการนํามาใชในชีวิตประจําวัน 
 
1.3 วัตถุประสงคของการศึกษา 

1.3.1 เพื่อศึกษาและทําความเขาใจประสบการณทางอารมณความรูสึกของผูหญิงมอแกลน
ท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักอันเนื่องมาจากภัยพิบัติสึนามิ เม่ือวันท่ี 26 ธันวาคม 2547 

1.3.2 เพ่ือเขาใจการเปล่ียนแปลงความสัมพันธเชิงอํานาจระหวเพ่ือศึกษาความสัมพันธ
ระหวางอารมณความรูสึกท่ีเกิดจากการสูญเสียบุคคลอันเปน   ท่ีรักบนฐาน “ความเปนผูหญิงมอ
แกลน”และ “ความเปนผูรอดชีวิตท่ีสูญเสีย” 

1.3.3 เพื่อศึกษายุทธวิธีการรับมือกับอารมณความรูสึกของผูหญิงมอแกลนแตละคนวามี
ความเหมือนหรือแตกตางกันอยางไร มีเง่ือนไข ขอจํากัดในการรับมือแตกตางกันอยางไรบาง 
 
1.4 ทบทวนแนวคิดท่ีเก่ียวของในการศึกษา 

งานศึกษาฉบับนี้ตองการศึกษาและทําความเขาใจประสบการณอารมณความรูสึกของ
ผูหญิงมอแกลนท่ีมีตอความสูญเสียและการใหความชวยเหลือและฟนฟูชีวิต รวมถึงแนวคิดเร่ือง
การปรับตัวเพื่อดูวา ผูหญิงมอแกลนมียุทธศาสตรการปรับตัวอยางไรบางหลังภัยพิบัติสึนามิท่ี
เกิดข้ึนเม่ือวันท่ี 26 ธันวาคม 2547 และเนื่องจากชาวมอแกลนซ่ึงเปนชาติพันธุยอยในกลุมชาติพันธุ
ชาวเลนั้นเปนกลุมคนท่ีตั้งถ่ินฐานอยูบนฝงมานานและมีปฏิสัมพันธกับผูคนกลุมตางๆ มากกวาชาว
มอแกน (moken) หรือชาวอูรักลาโวย จึงทําใหวัฒนธรรมของมอแกลนไดรับอิทธิพลจากหลายสาย
วัฒนธรรมท้ังไทยและมลายู  จะเห็นไดจากพิธีกรรมตางๆ ของชาวมอแกลนท่ีไดแทรกตัวเขาไปใน
พื้นท่ีทางวัฒนธรรมเหลานี้ท้ังโดยการหยิบยืมและผสมผสานพิธีกรรมบางอยางท่ีอยูรายลอม เชน 
การรองและรําร็องเง็ง การลอยเรือ ซ่ึงเปนการผสมผสานวัฒนธรรมตางๆเขาดวยกัน (Ferrari Olivier,  
2009: 78) จึงกลาวไดวา ชาวมอแกลนเปนกลุมท่ีมีกระบวนการผสมกลมกลืนกับวัฒนธรรมทองถ่ิน
จึงทําใหวิถีชีวิต วัฒนธรรมและภาษาของมอแกลนไมแตกตางจากวิถีของคนไทยปกษใต (นฤมล 
อรุโณทัยและคณะ, 2549: 69) นอกจากนี้พบวา ภายหลังเกิดภัยพิบัติสึนามินั้น องคกรทางศาสนา
คริสตมีบทบาทสําคัญในการเยียวยาจิตใจของผูรอดชีวิตจากภัยพิบัติ (ศิริพร สะโครบาเนค
และวรัญญา เกื้อนุน, 2550: 56) 
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ดังนั้น การทบทวนแนวคิดท่ีเกี่ยวของในการศึกษาคร้ังนี้จึงจําเปนตองทบทวนแนวคิด
เกี่ยวกับความทุกขโดยเร่ิมจาก นิยามความทุกขจากมิติทางภาษาและความทุกขในมิติของความเช่ือ
ของกลุมชาติพันธุ “ชาวเล” ความทุกขในมิติของศาสนาตางๆโดยเฉพาะศาสนาพุทธ  ศาสนาคริสต 
และศาสนาอิสลามและการทบทวนมโนทัศนวาดวยความทุกขทางสังคม (Social Suffering) ซ่ึงเปน
แนวคิดท่ีผูศึกษาจะนําใชในงานศึกษาคร้ังนี้ หวังวาจะนําไปสูการเปรียบเทียบกับ “ความทุกข” ของ
มอแกลนเม่ือถึงจุดๆ หนึ่ง 

 
1.4.1 นิยามความทุกข 
“ความทุกข” เปนหลักการพื้นฐานท่ีสําคัญของแตละความเช่ือ/ศาสนาตางๆ และแตละ

ศาสนาและความเช่ือตางมีมุมมองตอความทุกขและวิธีการหลุดพนจากความทุกขท่ีแตกตางกัน     
ในท่ีนี้จะเร่ิมพิจารณา “ความทุกข” ในเชิงภาษาศาสตร ซ่ึงคําวา “ทุกข” ท่ีมีรากศัพทมาจากภาษา
บาลีนั้น มีความแตกตางจากความหมายท่ีปรากฏในภาษาอ่ืนๆ กลาวคือ พจนานุกรมภาษาไทย ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดใหความหมายไววา “ทุกข  คือ ความยากลําบาก ความไมสบายกาย 
ไมสบายใจ” และพจนานุกรมฉบับเดียวกันนี้ใหความหมายตอคําท่ีเกี่ยวของกับ “ทุกข” ในลักษณะ
ท่ีเปนการจัดประเภทของความทุกข เชน  ทุกขลาภ (ลาภท่ีไดมาแลวมีความทุกข) ทุกขเวทนา และ
ทุกขารมณ (ความรูสึกเจ็บปวดทรมาน) ทุกขสุข  (ความเปนอยู ความเปนไปของชีวิตในขณะนั้น)  
นอกจากนี้มีขอสังเกตตอการใชคําวา “Suffering” ในภาษาอังกฤษมาใชแทนคําวา “ความทุกข”     
คําดังกลาวไมอาจเปนคําท่ีมีความหมายครอบคลุมคําวา “ความทุกข” ตามภาษาบาลีดวยเชนกัน  
เพียงแตวาขาดคําในภาษาอังกฤษท่ีมีความหมายอยางเพียงพอที่จะแปลคําวา  “ความทุกข” เทานั้น 

คําวา “ทุกข” ในภาษาบาลีมีความหมายท่ีครอบคลุมถึงคําวา “Intolerable” (ไมสามารถ
ทนได), “Unsustainable” (ไมสามารถท่ีจะยึดถือไวได), “Difficult to endure” (ยากท่ีจะอดทน), บางคน
อาจใหความหมายวา “imperfect” (ไมสมบูรณ), “unsatisfying” (ไมพึงพอใจ), “incapable of 
providing perfect happiness” (ความไมสามารถในการจัดหาความสุขท่ีสมบูรณแบบ) หรือบางคน
อาจแปลเปนคําวา “stress” (ความตึงเครียด) 

อยางไรก็ตาม แตละสังคม แตละกลุมชาติพันธุ แตละภาษาอาจใชคําท่ีมีความหมายวา 
“ความทุกข” เหมือนกัน/คลายกัน แตเหตุแหงทุกข (สมุหทัย) สภาวะท่ีปราศจากทุกข (นิโรธ)  และ
เสนทาง/วิถีทางท่ีจะนําไปสูการดับทุกข (มรรค) นั้น นาจะแตกตางกัน  เพศ/เพศภาวะท่ีแตกตางกัน 
ชวงวัย สภาพทางรางกาย (พิการ/ไมพิการ) ฯลฯ ก็นาจะนิยามส่ิงตางๆ เหลานั้นแตกตางกันไปดวย 
นอกจากนี้ยังมีเร่ืองของ “เวลา” และ “สถานท่ี” (Time & space) อีกดวย 

 



 

 

8

 

1.4.2 ความทุกขในมุมมองของกลุมชาติพันธุชาวเล 
กลุมชาติพันธุชาวเลมีความเช่ือเร่ืองวิญญาณโดยเฉพาะวิญญาณของบรรพชนของตนเอง

เปนสําคัญ โดยแตละกลุมชาติพันธุมีบรรพชนและพิธีกรรมท่ีแสดงออกถึงความเคารพและศรัทธา
ตอบรรพชนท่ีแตกตางกันนั่นคือ แตละกลุมชาติพันธุยอยมีพิธีกรรมเฉพาะท่ีแสดงความศรัทธาตอ
บรรพชนของกลุม แตเนื่องจากเร่ืองราวท่ีเปนลายลักษณอักษร เอกสารงานวิจัยและหนังสือเกี่ยวกับ
เร่ืองดังกลาวมีนอยมากโดยเฉพาะชาวมอแกลน (นฤมล อรุโณทัย, 2549: 68) นั่นคือ มีเพียงงานศึกษา
ของ Ferrari Olivier (2009) และงานศึกษาเกี่ยวกับความเชื่อของชาวอูรักลาโวย ท่ีปรากฏในงานของ 
Supin Wongbusarakum (2007) ซ่ึงสรุปความไดวา 

ความทุกขของชาวอูรักลาโวยและชาวมอแกลนมีความเช่ือมโยงกับหลักปฏิบัติอันเปน
ผลจากความไมเช่ือฟงบรรพชน เชน การไมสืบทอดประเพณีและการไมแสดงความเคารพตอ
วิญญาณของบรรพชน ความทุกขมักปรากฏในระดับรางกายและจิตใจ นั่นคือ เกิดความผิดปกติทาง
รางกายและจิตใจ เชน ความเจ็บปวย ซ่ึงอาจเช่ือมโยงกับภาวะจิตใจของผูฝาฝนธรรมเนียมปฏิบัติ
ดวย ซ่ึงไมมีใครคาดเดาไดวาจะเกิดอะไรขึ้น กลาวคือ 

 
1. ความเชื่อของชาวอูรักลาโวย (Urak Laout) 
งานของ Supin Wongbusarakum (2007) ซ่ึงศึกษาเกี่ยวกับความเช่ือและพิธีกรรมของอูรักลา

โวย ชาวอูรักลาโวย เช่ือวา ผูนําทางความเช่ือของพวกเขาช่ือวา “โตะคิริ” ท่ีมีความศรัทธาตอศาสนา
อิสลามและความเช่ือความเคารพตอวิญญาณของบรรพชนปรากฎในลักษณะท่ีมีความเชื่อมโยงกัน
ระหวางวิญญาณท่ีปกปองคุมครองกับสถานท่ีหรือปรากฏการณทางธรรมชาติ รวมถึง      ความเช่ือตอ
ส่ิงเหนือธรรมชาติ และชาวอูรักลาโวยมีความเช่ือวา การจัดพิธีกรรมเพ่ือแสดงออกถึงความเคารพ
ตอวิญญาณบรรพชนหรือวิญญาณตางๆ ท่ีสิงสถิตตามสถานท่ีตางๆ อยางสม่ําเสมอ     จะนํามาซ่ึง
ภาวะการปราศจากความทุกขท้ังจิตใจและรางกายโดยเฉพาะพิธีกรรมการลอยเรือ “ปลาจ๊ัก” เปน
พิธีกรรมหนึ่งท่ีสําคัญของชาวอูรักลาโวยท่ีจัดข้ึนเปนประจําทุกป เพื่อเปนการตอกย้ําการเคารพ
วิญญาณของบรรพชนของชาวอูรักลาโวยและเพื่อขอบคุณและเปนการขออภัยตอวิญญาณบรรพชน 
รวมถึงเพ่ือเปนการเช้ือเชิญใหวิญญาณของบรรพชนเขารวมงานฉลองและการอธิษฐานใหส่ิงดีๆ 
เกิดข้ึนตอชีวิตของชาวอูรักลาโวยดวย 

นอกจากนี้ ความเช่ือแบบดั้งเดิมท่ีชาวอูรักลาโวยมีตอวิญญาณตางๆ นั้นปรากฏใหเห็นได
จากพิธีกรรมตางๆ เชน การประกอบพิธีกรรมของชาวประมงบางคนเพ่ือรองขอพรตอวิญญาณ
บรรพชนใหคุมครองพวกเขาในระหวางการจับปลาในทะเล หรือพิธีกรรมเก่ียวกับการสราง
บานเรือนท่ีจัดข้ึนกอนการสรางบานเพ่ือท่ีจะไถถามและขออนุญาตตอ “เจาท่ี” และพวกเขามีความเช่ือดวย
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วา หากไดจัดพิธีกรรมไหวแมยานางหลังจากท่ีมีการตอเรือลําใหมเสร็จแลว วิญญาณท่ีใหความ
คุมครองชาวประมงคนไทยน้ันจะคุมครองพวกเขาและเรือของพวกเขาขณะอยูในทะเล สวนความ
เช่ือท่ีวาหากการบูชาเคร่ืองรางของขลังเพื่อท่ีจะใหคุมครองพวกเขาจากวิญญาณช่ัวรายและเคราะห
รายเปนความนิยมในหมูผูชาย 

ความเช่ือท่ีวา อิทธิฤทธ์ิของอํานาจเหนือธรรมชาติและภูตผีมีผลตอความเจ็บปวยทางกาย
ของชาวอูรักลาโวยดวย เพราะชาวอูรักลาโวยก็เช่ือวา ความเจ็บปวยหรืออุบัติเหตุตางๆ ท่ีเกิดข้ึนแก
พวกเขานั้น เปนผลจากการกระทําของอํานาจเหนือธรรมชาติและภูติผี ดังนั้นพวกเขาจะตําหนิ
อํานาจเหนือธรรมชาติและผีท่ีทําใหเกิดความเสียหายเหลานั้นข้ึน สวนความเช่ือเกี่ยวกับโชคลาง
เปนความเช่ืออีกรูปแบบหนึ่งท่ีชาวอูรักลาโวยใหความสําคัญดวย เชน ความเช่ือท่ีวา หากมีกระแส
ลมพัดผานหรือมีการจามก็จะเปนเคร่ืองหมายบงบอกถึงโชคลาภท่ีคนออกเรือจะไดรับในทะเล หรือ
หากมีสมาชิกในครอบครัวคนใดน่ังตรงบันไดบานในชวงท่ีมีสมาชิกบางคนออกเรือจับปลาอยูใน
ทะเลนั้นจะนําโชครายมาให 

 
2. ความเชื่อของชาวมอแกลน (Moklen) 
งานของ Ferrari Olivier (2009) พิจารณาพิธีกรรมของชาวมอแกลนในแงของการแทรก

ตัวเขาไปในพื้นท่ีทางสังคมท่ีมีขอบเขตท่ีกวางใหญกวาโดยกลาวถึง พิธีกรรมสําคัญของชาวมอแกลน
ไววา ชาวมอแกลนมีความเช่ือตอวิญญาณของบรรพชนโดยมีพิธีกรรมสําคัญท่ีแสดงออกถึงความ
เคารพตอวิญญาณของบรรพชน ซ่ึงชาวมอแกลนปฏิบัติสืบตอกันมาอยางตอเนื่องตลอดท้ังปและ
ประเพณีท่ีชาวมอแกลนใหความสําคัญ คือ การ “ทําแอบาบอีบูม” หรือ “ทําตายายเดือนส่ี/เฒาทวด
เดือนส่ี1 เปนพิธีกรรมท่ีจัดข้ึนเพื่อใหความเคารพตอวิญญาณของบรรพชนของชาวมอแกลนท้ังหมด
และบรรพชนแตละครอบครัว 

                                                 
1
 ชาวมอแกลนเรียกเหลาบรรพชนมอแกลนวา “ตายาย” ซ่ึงเปนคําเดียวกับคนทองถิ่นภาคใตท่ีตามประเพณ ีรับสงตาตายเดือนสิบในวัน

สารทเดือนสิบ ซ่ึงตามความเชื่อของคนปกษใตท่ีนับถือ “ตายาย” ซ่ึงมีความเชื่อมโยงกับพิธีกรรม “โนราโรงครู” อันเปนพิธีกรรมเชิญ
วิญญาณของเหลาบรรพชน “ตายายโนรา”  หรือ “ตาหลวง” หรือ “ตายายครหูมอ” มายังโรงโนรา เพ่ือรับการสังเวย รับของแกบน เปน
พิธีกรรมของกลุมคนในปกษใตท่ีมีเปนมโนราหและผูมีเชือ้สายโนรา น่ันคือ เชือ่วา ปูยาตายายท่ีตายไปแลวแทจริงไมไดหายไปไหน ยัง
คอยปกปกษรักษาชวีิตลูกหลาน ใหปลอดภัย “ตายาย” จะมโีอกาสมาพบลูกหลานโดยมโีนราโรงครทํูาหนาท่ีเปดประตูโลกวิญญาณของผู
ท่ีลวงลับไปแลวกับโลกปจจุบัน  และเรือ่งเลาท่ีมาของความเช่ือตอ “ตายาย” เชือ่วา โนราโรงครูคงมมีาพรอมกัยกําเนิดโนรา บางกระแส
สันนิษฐานวา เกิดข้ึนในยุคศรีวิชยัในตํานานโนราของจังหวัดพัทลุง กลาวถึงการรําโนราโรงครูไววา “เมื่อนางนวลทองสําลี ถูกเนรเทศไป
ติดเกาะกะชังท่ีเชื่อกนัวา เปนสวนหน่ึงของเกาะใหญในทะเลสาบสงขลา นางไดอาศัยอยูกับตาพรหมณ ยายจันทร ครัน้พระยาสายฟาฟาดผู
เปนพระบิดาใหรับนางกลับคืนเมือง นางไดรําโนราถวายเทวดาและตายายท้ังสอง เปนการแสดงความกตัญกูตเวทีตอตายายท่ีได
ชวยเหลอื การรําโนราครั้งน้ันเปนการราํโนราครั้งแรก (แตของสงขลาไมใช) สามารถอานเพิ่มเติมไดในงานของปานจิตต แกวสวาง(2551) 
“ตัวตนในเรื่องเลา: แมเฒาคนทรงในพิธีโนราโรงครู  
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กลาวคือ ประเพณี ““ทําแอบาบอีบูม” ประกอบดวยพิธีกรรม 2 สวน คือ พื้นท่ีปา (อาจ
เปนปาชายเลนหรือปาบนภูเขา) และบานเรือนของแตละครอบครัว ชาวมอแกลนเช่ือวา  วิญญาณของ
บรรพชนเดินทางผานพื้นท่ีปาเพื่อไปยังหมูบาน การจัดพิธีกรรมในพื้นท่ีปาเพื่อแสดงความเคารพตอ
วิญญาณของบรรพชน เชน อิบาป (พอตา) สามพัน อิบาปจักร และอิบาปเขาหลัก ซ่ึงเปนบรรพชนท่ีชาว
มอแกลนใหความเคารพนั้นสิงสถิตอยูท่ีศาลาในหมูบานตางๆ เชน บานเกาะนก บานลําแกน และบาน
บางสัก เขตอําเภอทายเหมืองและอําเภอตะกั่วปา จังหวัดพังงา ซ่ึงเปนแหลงท่ีชาวมอแกลนสวนใหญ
ตั้งถ่ินฐาน ชาวมอแกลนตองจัดพิธีกรรมเคารพวิญญาณของบรรพชนท้ังหมดกอนท่ีจะเร่ิมตนจัด
พิธีกรรมระดับครอบครัว ซ่ึงชาวมอแกลนเช่ือวา ท่ีอยูอาศัยปจจุบันนั้นเปนท่ีอยูของบรรพชนของ
ครอบครัวตนเองดวยซ่ึงชาวมอแกลนเรียกวา “แอบาบอีบูมถวยแอบาบอีบูมโทง” หรือ “ตายายถวย
ตายายโทง” และเปนพิธีกรรมท่ีทุกครอบครัวใหความสําคัญมาก 

ชาวมอแกลนเช่ือวา การจัดพิธีกรรมจะนํามาซ่ึงความปกติสุขในชีวิตของตนเองและ
สมาชิกในครอบครัวตอไปและหากชาวมอแกลนครอบครัวใดไมปฏิบัติตามหรือไม   สืบทอดความ
เช่ือดังกลาว ความไมปกติสุขจะเกิดแกสมาชิกในครอบครัวโดยเฉพาะลูกๆ ของพวกเขา เชน ลูกๆ อาจ
เจ็บปวย ดังนั้นจึงมีการจัดพิธีกรรมนี้อยางสม่ําเสมอเปนประจําทุกปและพิธีกรรมดังกลาวมีความ
ยืดหยุนท่ีทําใหชาวมอแกลนสามารถปรับตัวเขากับความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเศรษฐกิจท่ี
เกิดข้ึน เชน กรณีของครอบครัวท่ีไมมีความพรอมทางเศรษฐกิจ เชน ไมมีเงินสําหรับจัดซ้ืออาหาร
สําหรับบูชาวิญญาณบรรพชนของตนเองซ่ึงประกอบดวย สัตวท่ีสําคัญคือ เตาบกและไกบานนั้น 
ครอบครัวดังกลาวสามารถท่ีจะผัดผอนไปจัดพิธีกรรมในเดือนหกตามปฏิทินทางจันทรคติตอไปได
เชนกัน สวนพิธีกรรม “แอบาบอีบูมเดือนสิบ” นั้น เปนพิธีกรรมท่ีชาวมอแกลนเช่ือวา การสืบทอด
ความเช่ือนี้จะทําใหไมเจ็บปวยหรือไมเกิดสภาวะผิดปกติตอรางกายหรือจิตใจดวยเชนกัน 

แตอยางไรก็ตามปจจุบันพบวา ชาวมอแกลนบางสวนเห็นความสําคัญตอพิธีกรรมนี้
นอยลง อาจสืบเนื่องมาจากท้ังการปรับเปล่ียนความเชื่อไปตามคูครองของตนเอง และข้ันตอนหนึ่ง
ของพิธีกรรมนี้ท่ีมีความแตกตางจากชาวพุทธซ่ึงมีการทําบุญใหกับ “แอบาบอีบูม” บรรพชนของ
พวกเขา แตสําหรับชาวมอแกลนเปนการ “กินบุญ” ท่ีวัด โดยการไปนั่งรับทาน/รับบุญซ่ึงหมายถึง 
อาหารคาวและขนมหวาน จากชาวพุทธเพ่ือนําไปจัดวางไวตรงจุดท่ีแขวน “แอบาบอีบูมถวยแอบาบ
อีบูมโทง” สําหรับบรรพชนของตนเอง ซ่ึงจะจัดข้ึนท่ีบานหลังใดหลังหนึ่งของครัวรอบครัวขยาย
หรือครอบครัวเดี่ยว ทําใหชาวมอแกลนสวนหนึ่งเกิดความรูสึกละอายวาเปนการ “ขอ” ในขณะเขา
รวมประเพณีการกินบุญท่ีวัด (วรัญญา เกื้อนุน, 2552: 63-69) 
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1.4.3 ความทุกข ในมุมมองของศาสนา 
ศาสนาตางๆ มีมุมมองตอความทุกขรวมถึงวิธีการหลุดพนจากความทุกขท่ีแตกตางกัน 

ซ่ึงมีผลตอความรูสึกนึกคิดของศาสนิกชนและแตละศาสนายังมีแนวทางหลุดพนจาก “ความทุกข”  
แตกตางกัน ดังนี้ 

1. ความทุกข ในมุมมองของพุทธศาสนา 
ในเชิงปรัชญาของพุทธศาสนาน้ัน ถือวา ความทุกขเปนแกนท่ีสําคัญของชีวิตมนุษย ดัง

ปรากฏในหลักคําสอนสําคัญเร่ืองความจริงอันประเสริฐ 4 ประการ หรือ “อริยสัจ 4” ซ่ึงประกอบดวย 
ทุกข (ความทุกข) สมุทัย (เหตุแหงทุกข) นิโรธ (ความไมมีทุกข) และมรรค (ทางดับทุกข)  นั่นคือ 
มนุษยทุกคนเกิดมาลวนมีความทุกขและสภาวะทุกขของแตละคน คือ ความเกิด ความแก ความ
เจ็บปวย  ความตาย  สวนความทุกขท่ีมาเปนคร้ังเปนคราวหรือท่ีเรียกวา “ปกิณณทุกข” อันไดแก ความ
เศราโศก ความพรํ่าเพอรําพัน ความไมสบายใจ ความนอยใจ ความคับแคนใจ ความประสบกับส่ิงไม
ชอบ ความพลัดพรากจากส่ิงท่ีรักท่ีชอบ ความผิดหวังท่ีไมไดตามท่ีตองการ ดังนั้น ความทุกข
ในทางพุทธศาสนาจึงเปนสวนหนึ่งของชีวิตมนุษย ท่ีไมอาจหลีกเล่ียงไดและความทุกขท่ีเกิดข้ึนนั้น
เปนผลมาจากท้ังกฎของธรรมชาติซ่ึงไมไดเกิดจากการกระทําของมนุษย และกฎทางจริยธรรมซ่ึง
เปนผลจากการกระทําผานทางรางกายของมนุษย  เชน การพูด การคิด (Shravasti Dhammika, 2006 
ใน Urai Hatthakit and Urai Witantirawat, 2007: 59) อยางไรก็ตาม การที่จะหลุดพนจากความทุกขได
นั้น สามารถทําไดโดยการนั่งสมาธิเพ่ือใหเกิดปญญาดังท่ีพุทธศาสนิกชนเช่ือวา การตายอาจไมได
ทําใหความทุกขหมดส้ินไป แตความทุกขจะดํารงอยูภายใตวงจรการเกิดและการตายจนกระท่ังเกิด
การตรัสรูจึงจะทําใหหลุดพนจากความทุกข (Ira Byock, 1996 ใน Hatthakit and Urai Witantirawat, 
2007: 59) 

งานศึกษาเร่ือง Suffering Experiences of Buddhist Tsunami Survivors (Urai Hatthakit 
and Urai Thaniwathanaon, 2007: 63)  พบวา ความทุกขท่ีเปนผลจากความสูญเสียอันเกิดจากภัย
ธรรมชาติโดยเฉพาะภัยพิบัติสึนามินั้น แนวคิดของพุทธศาสนามีอิทธิพลตอการใหความหมาย
เกี่ยวกับความทุกขของผูรอดชีวิตท่ีเปนพุทธศาสนิกชนแตกตางกัน ข้ึนอยูกับระดับความเครงครัด
ในการปฏิบัติตามหลักคําสอนทางศาสนาท้ังกอนและหลังภัยพิบัติสึนามิโดยผูรอดชีวิตทุกคน
ยอมรับตรงกันวา คําสอนของพุทธศาสนามีแนวทางในการดํารงชีวิตไว หลักการที่สําคัญมี  2 สวน คือ 
กฎของธรรมชาติ (law of nature) และกฎแหงกรรมซ่ึงความเขาใจอันดีตอกฎของธรรมชาติและเหตุ
ทางศีลธรรมจะชวยใหผูรอดชีวิตจากภัยพิบัติตอบสนองอยางเหมาะสมกับเหตุการณท่ีเจ็บปวดและ
ผลท่ีตามมา นอกจากน้ีการเช่ือในกฎแหงกรรมเปนการสนับสนุนใหผูคนทําความดีนั้นทําให
ผูรอดชีวิตไมตกอยูในความรูสึกไรท่ีพึ่งและความโกรธอันจะเปนการเพิ่มความทุกขใหแกพวกเขา 
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กลาวคือ ผูรอดชีวิตจากภัยพิบัติท่ีปฏิบัติตามหลักคําสอนของพุทธศาสนาและมีความ
เขาใจวา ภัยพิบัติสึนามิเปนภัยธรรมชาตินั้น จึงมิไดกลาวโทษตอส่ิงใดหรือตําหนิคนใดคนหน่ึงและ
ทําใหความทุกขท่ีเกิดข้ึนมีนอย เพราะเห็นวา ไมมีความเกี่ยวของกับการกระทําในอดีตในเชิง
ศีลธรรมท่ีเกี่ยวของกับความเปนมนุษยของพวกเขา  ดังจะเห็นไดจากคําพูดของผูรอดชีวิตท่ีวา 
“อะไรมันจะเกิด มันก็เกิด มันอยูเหนือการควบคุมของเรา เราเพียงแคจําเปนตองเขาใจมันและ
ตอบสนองในวิธีการท่ีเหมาะสม” ผูรอดชีวิตอีกจํานวนหนึ่ง ท่ีเช่ือวา ภัยพิบัติสึนามิมิใชภัยพิบัติ
ธรรมชาติ ผูรอดชีวิตเหลานี้จึงมีความรูสึกโกรธและคับของใจตอผลที่เกิดข้ึนและตองการที่จะ
คนหาความจริง บางคนไดระบุวา ผลกระทบท่ีเกิดจากภัยพิบัติคร้ังนี้ มีความเช่ือมโยงกับกฎแหง
กรรมท่ีวา กรรมดีและกรรมช่ัวของบุคคลเปนผลที่เกิดข้ึนโดยตรงจากการกระทําท่ีพวกเขาไดกระทํา
ไวในชวงเวลาท่ีผานมา  เชน ในบางครอบครัวท่ีสมาชิกทุกคนรอดชีวิต อธิบายวา เปนผลจากกรรมดี
ท่ีใหความคุมครองพวกเขาและครอบครัว สวนผูรอดชีวิตซ่ึงปฏิบัติตามหลักของพุทธศาสนา แต
สูญเสียลูกสาวหรือหลานสาวนั้นก็ตระหนักวา เปนการเปลาประโยชนท่ีจะตกอยูในความส้ินหวังและ
ความทุกขทรมาน ดังนั้นคนท่ีมีความเชื่อเชนนี้ จึงเร่ิมตนทําบุญดวยการทําอาหารและบริจาคอาหาร
แกคนท่ีมีความตองการที่จําเปน บางคนเร่ิมรับประทานอาหารมังสวิรัติภายหลังเกิดภัยพิบัติสึนามิ 
แตสวนใหญก็หันไปวัดบอยข้ึน (ibid: 65) 

 
2. ความทุกขในมุมมองศาสนาอิสลาม 
ศาสนาอิสลามพิจารณาความทุกขในบริบทของอํานาจและความเมตตาของพระเจา 

(อัลลอฮ) นั่นคือ ความทุกขเปนท้ังผลเกี่ยวกับความเจ็บปวดอันเนื่องมาจากการที่มนุษยไมเช่ือฟงตอ
พระประสงคของพระเจา (The Painful Result) และเปนบททดสอบความศรัทธาท่ีมนุษยมีตอพระ
เจา (A Test) ซ่ึงความทุกขจะเปนส่ิงเตือนความทรงจําของเราเก่ียวกับพระประสงคของพระเจา โดย
ศาสนาอิสลามสอนวา การที่จะชําระบาปได  คือ  การอดทนตอความทุกขดวยความหวังและความ
ศรัทธา เพราะหากยอมรับวาส่ิงเหลานี้ เปนพระประสงคของอัลลอฮ และการทํางานอยาง
กระตือรือรน (Work Actively) แลวก็จะเปนหนทางท่ีจะหลุดพนจากความทุกขได (Beth, Davies-
Stofka, 2009) และพิธีกรรมสําคัญของชาวมุสลิม เชน การนมาซหาเวลาตอหนึ่งวันนั้นเปนการ
สื่อความหมายวา มุสลิมจะไมหลงลืมวาตัวเขาข้ึนอยูกับองคอัลลอฮและการถือศีลอดในเดือนเราะ
มะฎอนนั้นเปนการหยุดยั้งจากการความช่ัวรายท่ีรวมถึงความคิด    การกระทําและคําพูดท่ีเลวราย
ท้ังหมดหรือการซะกาตและการทําพิธีอัจญ (จรัล มะลูลีม, 2541:  22) 

 
 



 

 

13

 

3. ความทุกขในมุมมองของศาสนาคริสต 
ศาสนาคริสต มีความเช่ือเกี่ยวกับความทุกขไมแตกตางจากศาสนาอิสลามมากนัก 

กลาวคือ คริสตศาสนิกชนกลุมหนึ่งเชื่อวา ความทุกข  เปนเครื่องมือของพระเจาท่ีใชในการทํา
ใหคริสตศาสนิกชนเกิดความต้ังใจและประสบความสําเร็จตอเปาหมายของชีวิต ความทุกขไดถูก
ออกแบบข้ึนมาเพื่อท่ีจะทําใหชาวคริสตเกิดความไววางใจตอพระเจา (Almighty) ขณะเดียวกันความ
ทุกขยังเปนการบีบบังคับใหหันมาสูการมีชีวิตท่ีมีความศรัทธาตอส่ิงท่ีมีอยูในพระเจา (God’s 
Resources) ดังนั้นแมวาความทุกขมิไดมีอิทธิฤทธ์ิหรือวาเปนสัญลักษณของความศักดิ์สิทธ์ิ แตหาก
ชาวคริสตคนใดหลบหลีกความทุกข หมายความวา  เขากําลังกระทําในส่ิงท่ีไมเช่ือฟงตอเจตจํานง
ของพระผูเปนเจา ในขณะเดียวกันคริสเตียนบางคนเช่ือวา ความทุกขของแตละคนนั้นเปนผลจาก
พฤติกรรมของคนคนนั้นหรือบาปของคนคนนั้น สวนความทุกขอันเกิดจากอุบัติเหตุ ความ
เจ็บปวยหรือภัยพิบัติธรรมชาตินั้นมิใชรูปแบบของการลงโทษจากพระเจาและไมไดเกิดจากบาปของ
แตละคน แตเปนเพราะเราอยูในรางกายที่ไมเปนอมตะ (A Mortal- Body) โดยอางถึงคัมภีรไบเบ้ิลที่
ระบุวา ความทุกขสามารถเกิดจากพฤติกรรรมที่โงของพวกเราพอๆ กับสภาวะแวดลอมนอกเหนือ
การควบคุมของเรา 

 
1.4.4 ความทุกขทางสังคม (Social Suffering) 
จากการทบทวนงานศึกษาท่ีเกี่ยวของกับความทุกขทางสังคม (social suffering)  พบวา 

เปนแนวคิดท่ีพยายามทําใหเห็นวา ภายใตส่ิงท่ีเรียกวา “ความทุกข” ของปจเจกมีความซับซอนของ
ความเกี่ยวพันกันในลักษณะท่ีเปนการกาวขามพรมแดนการจัดแบงทางสังคม ท้ังมิติทางเศรษฐกิจ 
สังคมและวัฒนธรรมและท้ังในระดับโลกและระดับทองถ่ินและเปน“ความทุกข” ท่ีมีลักษณะเฉพาะ
ภายใตบริบททางการเมือง สังคมและวัฒนธรรมในระดับทองถ่ินหรือเง่ือนไขเฉพาะของแตละคน 
ณ ชวงเวลานั้นๆ นั่นคือ แนวคิดนี้มองวา “ความทุกข” เปนผลจากการกระทําทางเศรษฐกิจ การเมือง 
สังคมและอํานาจของสถาบันและการตีความภาพตัวแทนทางวัฒนธรรมที่เกี่ยวกับ “ความทุกข”     
ท่ีกระทําตอปจเจกและเปนแนวคิดท่ีใหความสําคัญตอเจาของประสบการณ “ความทุกข” ท่ีจะเปน
ผูใหความหมายและกําหนดแนวทางการจัดการความทุกขท่ีเกิดข้ึน และจากการทบทวนงานศึกษา
สามารถสรุปไดดังตอไปนี้ 

 
1. การถกเถียงเกี่ยวกับ “ความทุกข” ในแงมุมของอารมณความรูสึก 
บทความเร่ือง Suffering as experience (Arthur Kleinman, 1995: 95-119) ช้ีใหเห็นแงมุมของ

ความทุกขในฐานะท่ีเปนประสบการณทางสังคมโดยเฉพาะในแงมุมของอารมณความรูสึกและได
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ทบทวนใหเห็นถึงพัฒนาการการถกเถียงเกี่ยวกับความเช่ือมโยงของอารมณความรูสึกกับบริบททาง
สังคมโดยเฉพาะในวัฒนธรรมจีนโดย Kleinman ไดหยิบยกงานของ Sulamith Heins Potter (1988) 
Hsu Francis (1985) และ K.K Hwang(1987) มาช้ีใหเห็นความแตกตางระหวางวัฒนธรรมจีนและ
วัฒนธรรมตะวันตก กลาวคือ 

งานศึกษาของ Sulamith Heins Potter (1988) นักมานุษยวิทยาช้ีใหเห็นถึง ความแตกตาง
ของแนวคิดเร่ืองอารมณความรูสึกของสังคมตะวันตกกับสังคมจีน กลาวคือ สําหรับชาวจีนแลว 
อารมณความรูสึกเปนปรากฏการณธรรมชาติ (Natural Phenomenon) ท่ีปราศจากการใหความหมาย
เชิงสัญลักษณท่ีสําคัญใดๆ สวนประสบการณทางอารมณความรูสึกและการแสดงออกของ
ความรูสึกไมมีผลท่ีตามมาทางสังคมอยางเปนทางการ กลาวคือ ไมวาจะเปนความทรมานทาง
รางกายและจิตใจ ความเคียดแคน ความรูสึกที่เปนลางรายเกี่ยวกับการถูกคุกคาม การทําใหตกอยู
ในภาวะความสับสน ไรความหวังและความสิ้นหวังของคนใดคนหนึ่งที่อยูภายในใจนั้นไมไดมี
นัยเกี่ยวของกับกติกาของสังคม ขณะท่ีสําหรับคนอเมริกันแลว อารมณความรูสึกเปนทุกส่ิงทุก
อยาง  นั่นคือ  “อารมณความรู สึกเปนพื้นฐานของการสรางความชอบธรรมในการกอต้ัง
ความสัมพันธระหวางบุคคลคนหน่ึงกับบริบททางสังคม” และการกระทําทางสังคมเปนส่ิงท่ีถูก
กระตุนโดยความรูสึกรวมถึงรูปแบบและการใหความหมายตอชีวิตของคนเราน้ันไดมาจากอารมณ
ความรูสึกของเราโดยตรง 

งานศึกษาของ Hsu Francis (1985) ช้ีใหเห็นวา ผลกระทบจากวัฒนธรรมจีนอารมณ
ความรูสึกถูกทําใหเขาใจในฐานะท่ีเปนอารมณความรูสึกเฉพาะ เชน ความรัก ความเกลียด ความ
จงรักภักดี ความสงสาร การทรยศหักหลัง แรงบันดาลใจ ความส้ินหวัง และอ่ืนๆ นอกจากนั้นยังถูก
ทําใหเขาใจในลักษณะท่ีแยกออกจากการแสดงออกเกี่ยวกับภารกิจเฉพาะในสถานการณเฉพาะซ่ึง
เปนสวนหนึ่งท่ีเกี่ยวของกับบทบาททางสังคมของคนๆ หนึ่ง และงานศึกษาของ K.K Hwang(1987) 
นักจิตวิทยาของไตหวัน เสนอวา อารมณความรูสึกมีความหมายวา เปนการตอบโตท่ีมีบริบทเขามา
กํากับ การตอบโตอารมณความรูสึกหนึ่งหรือการประสบกับสัมผัสความรูสึกเฉพาะท่ีเปนรูปธรรม
ของสถานการณการใชชีวิตของคน และอารมณความรูสึกไมจําเปนท่ีจะถูกแสดงออกโดยการเปด
ออกมา ดังจะเห็นไดจาก คนท่ีออนไหวจะรูไดจากนํ้าเสียงดังคํากลาวท่ีวา “เพื่อนสนิทเปนคนท่ีรูจัก
ฉัน”  

นอกจากนี้งานศึกษาดังกลาว ยังระบุวา ในสังคมจีนดั้งเดิม รูปแบบการตอบโตทาง
อารมณของผูอานหรือผูชมตออํานาจของระบบการเมืองจะปรากฏในงานเขียนของนักเขียนชาวจีน
ซ่ึงเปนการแสดงออกเกี่ยวกับอารมณความรูสึกตางๆ เชน ความอาย การถูกคุกคาม ความสูญเสีย 
ความโศกเศราและกลาวไดวา การแสดงออกดานอารมณอ่ืนๆ เกี่ยวกับความทุกข เปนสัญลักษณท่ี
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สําคัญมากตอการปฏิวัติทางวรรณกรรมของจีน ซ่ึง Lu Hsun (1963) นักเขียนท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุดท่ี
เขียนถึงความทุกขของคนธรรมดาโดยไดบรรยายถึงรากเหงาทางสังคมของความโศกเศราและความ
อางวางของคนธรรมดาเหลานั้น หรือการปฏิวัติภาพยนตรท่ีใหชาวบานในชุมชนดูภาพยนตรในชวง
สงครามกลางเมืองของพรรคคอมมิวนิตส จึงกลาวไดวา เปนการตอบโตอารมณความรูสึกของ
ชาวบานตอความทรงจําเกี่ยวกับความทุกขท่ีเกิดจากความโหดเหี้ยมของเจาของท่ีดินท่ีโหดเหี้ยมผาน
ทางการเรียกวิญญาณซ่ึงเปนการโตตอบทางอารมณท่ีรุนแรงตอประสบการณความทุกข 

งานของ Arthur Kleinman (2006: 70) ช้ีใหเห็นวา หลายคร้ังท่ีอารมณความรูสึกบางอยาง
ไมสามารถถายทอดผานทางภาษาได แตภาษาทางกายท่ีแสดงออกผานทางแววตา น้ําเสียง ริมฝปาก
หรือทาทางการนั่งและการเดินนั้น สามารถบอกถึงอารมณความรูสึกของ “ความทุกข”  ท่ีเกิดข้ึน
ภายในใจของผูท่ีเผชิญกับความทุกขได ดังปรากฏในเร่ืองของ Idi  ผูหญิงชาวอเมริกัน-ฝร่ังเศสซ่ึง
ประสบกับความผิดหวังตอความคาดหวังของตนเองท่ีมีตอการใหความชวยเหลือเพื่อนมนุษยใน
ฐานะท่ีเปนสวนหนึ่งขององคกรชวยเหลือระหวางประเทศ เธอมักแสดงออกผานทางภาษาทางกาย
ใหผูเขียนไดสัมผัสกับความรูสึกนั้นดวยประสาทสัมผัสเดียวกัน 

งานของ Nancy Shaper Hughes (1992) ศึกษาชีวิตผูหญิงAlto ท่ีตองสูยเสียลูกต้ังแตยัง
เปนทารกดวยสาเหตุของความยากจนในประเทศบราซิล และไดสะทอนใหเห็นถึงอารมณ
ความรูสึกของผูหญิงเหลานั้นผานบทกวีวา การเสียชีวิตของทารกท่ีเกิดข้ึนเปนประจําและถูกทําให
อยูในสถานะคลายๆ กับการทําใหเปนเร่ืองปกติธรรมดา (Normalization) โดยหนวยงานภาครัฐ ซ่ึง
เปนการสรางสภาวะแวดลอมท่ีทําใหการตายถูกเขาใจวาเปนเร่ืองธรรมดาสามัญและเปนเร่ืองท่ีไม
ตองใหความคาดหวังมากท่ีสุดสําหรับเด็กๆ ในครอบครัวยากจน 

 
2. ความสัมพันธระหวางความทุกขของปจเจกกับความรุนแรงทางการเมือง เศรษฐกิจ 

และสังคมวัฒนธรรม 
ภายใตส่ิงท่ีเรียกวา “ความทุกข” ของปจเจกมีความเชื่อมโยงกับความรุนแรงทางการเมือง

และมิติเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมและอํานาจท่ีทรงพลังของสถาบันทางสังคมในระดับทองถ่ิน
และไดถูกกระบวนการทางสังคมรูปแบบตางๆ เขามากํากับหรือจัดระบบความหมายใหแก        
ความทุกขท่ีเกิดขึ้น 

งานเร่ือง Social Origins of Distress and Disease (Arthur Kleinman, 1986 ใน Arthur 
Klieman, 1995: 114-119) ช้ีใหเห็นปญหาบางอยางท่ีเกิดข้ึนจากการตีความเร่ืองราวตางๆ ใหอยูใน
ฐานะท่ีเปนการเจ็บปวยท่ีเช่ือมโยงกับการทําใหเปนเร่ืองทางการแพทย (medicalization) ท่ีมี
ความสําคัญเพียงอยางเดียว กลาวคือ เมื่อกอนเรื่องราวตางๆ เกี่ยวกับ”ความทุกข” ที่พวกเขาได
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บอกเลานั้นถูกใหความหมายท่ีเช่ือมตอกับความเจ็บปวด (pain) และความผิดหวังในฐานะท่ีเปนคํา
บรรยายทางจริยธรรมอันเปนท่ีมาของโศกนาฏกรรมของพวกเขา ความขมข่ืนสวนตัวและการพาย
แพท่ีผานทางสัมผัสความรูสึกเกี ่ยวกับการประนามและเปนเรื ่องราวที ่ถ ูกทําใหมีชีว ิตและ
ความรูสึกที่มีอํานาจอันทรงพลังและเปนเร่ืองราวท่ีมีอํานาจทางจริยธรรมในฐานะท่ีเปนพยานทาง
จริยธรรมของการปฏิวัติทางจริยธรรม แตกรณีผูลี้ภัยในกัมพูชาที่มีการมุมมองของนักจิตวิทยาชาว
อเมริกันไปใชมากขึ ้นกับเหยื ่อที ่ม ีบาดแผลทางการเมือง  จึงมีการเปลี ่ยนแปลงแงมุมทาง
จริยธรรมเขาไปในความหมายทางการแพทยที่เกี่ยวกับความทุกข สวนผลกระทบทางจิตใจ
อันเกิดจากความรุนแรงทางการเมืองถูกเปล่ียนไปในทิศทางของภาษาทางการแพทย นั่นคือ แงมุม
ทางจริยธรรมถูกทําใหออนแอหรือถูกปฏิเสธ 

นอกจากนี้ส่ิงท่ีหายไปจากการทําใหเปนการแพทยเร่ืองรางกาย คือ ความซับซอน ความ
ไมแนนอนและโลกทางประสบการณของผูหญิงหรือผูชายธรรมดาๆ เพราะเม่ือความเจ็บปวย ถูก
ตีความอีกคร้ังในฐานะที่เปนบทบาททางสังคมและยุทธศาสตรทางสังคมหรือสัญลักษณทางสังคม
หรือในฐานะท่ีเปนบางส่ิงบางอยางท่ีมิใชประสบการณของมนุษย ส่ิงเหลานั้นไดหายไปหรือ
เปล่ียนไป  (ibid: 96) กลาวคือ งานศึกษาดังกลาว ช้ีใหเห็นวา ความคิดเกี่ยวกับความทุกข 
(suffering)  เปดใหเห็นวา ความคิดเกี่ยวกับ “ความทุกข”ไดพกเอานัยทางจริยธรรมเก่ียวกับความ
อดทน ซ่ึงในแงของชาวพุทธและคริสเตียนมีแนวคิดเร่ืองสภาวะการอยูเหนือ (the idea of 
transcendence) ท่ีเกี่ยวของกับแนวคิดวาดวย “ความทุกข” แตความหมายในทางเทวศาสตรเหลานี้ถูก
ทําใหหายไปเมื่อความทุกขถูกปรับเปลี่ยนนิยามเปนความตึงเครียด (stress) ท่ีเราสามารถรับมือได
หรือกลายเปนความเจ็บปวยท่ีสามารถใหการรักษาได ดังการวิเคราะหของฟูโกตเกี่ยวกับปฏิบัติการ
ของความเช่ียวชาญในสังคมสมัยใหมท่ีใหความสําคัญตอการตอบโตของผูเช่ียวชาญตอความตึง
เครียดและความเจ็บปวย ใหกลายเปนอํานาจท่ีทรงพลังมาก จนบางทีกลายเปนอํานาจท่ีทรงพลัง
มากท่ีสุดและเปนท่ีมาของการควบคุมทางสังคมโดยผูเช่ียวชาญ ซ่ึงในท่ีนี้ก็คือ ผูท่ีใหคําจํากัดความ 
“ความเปนเหตุเปนผล” (Rationality) วา เปนส่ิงท่ีออกแบบตัวตนของเราและเราจะเปนในส่ิงท่ีพวก
เขาคิดและผูเช่ียวชาญก็คือ คนท่ีอางวา “ความทุกข”นั้นไมมีนัยเกี่ยวกับสาเหตุสุดทายของการกระทํา 
แตเปนโอกาสในการแทรกแซงทางเทคนิค (ibid: 115) 

Arthur Kleinman (1995: 147-172) ไดพิจารณา “ความทุกข” ท่ีวางอยูบนประสบการณ
ของรางกาย นั่นคือ โรคลมชัก (Epilepsy) ในฐานะเปนพื้นท่ี (Space) ซ่ึงครอบคลุมถึงความสัมพันธ
ระหวางบุคคลซ่ึงเปนโลกของประสบการณทางสังคมนั้นๆ ท้ังเช่ือมโยงสถานภาพทางจริยธรรม 
(Moral Status) เขากับสถานภาพของรางกาย (Bodily Status) และเช่ือมโยงครอบครัวกับคนท่ีไดรับ
ผลกระทบดวย  ท้ังนี้เนื่องจากในสังคมจีนนั้น “การเปนโรคลมชัก” ถูกใชเปนเคร่ืองมือเพื่อควบคุม
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สังคมผานทางกระบวนการตอกยํ้าใหเกิดความอาย (Stigmatized) ใหกลายเปน “โรคทางสังคม” 
ที่ทําใหครอบครัวเกิดตําหนิทางจริยธรรม โดยการเชื่อมโยงการเปนโรคลมชักเขากับชุดคําอธิบาย
ท้ังในแงของความโชครายของผูปวยและครอบครัว เปนเร่ืองของพันธุกรรมและเปนภัยตอพระเจา
หรือบรรพชน ซ่ึงการประทับตรา (Stigma) ดังกลาวเปนการทําใหเร่ืองทางรางกายกลายเปนเร่ือง
ทางสังคม 

กลาวคือ Kleinman ทําใหเห็นวา “การเปนโรคลมชัก” ถูกกระบวนการทางสังคมท่ี
เรียกวา การลดความชอบธรรม (Delegitimation) ผานทางความคิดดานการแพทยวาดวยเร่ืองรางกาย
ของวิถีทางของธรรมชาติของเช้ือโรค (The Biomedical Idea of The Natural Course of Disease) ซ่ึง
เปนการลดความชอบธรรมทั้งในระดับของการทําใหเส่ือมเสียอัตลักษณสวนบุคคลและครอบครัว
ภายใตโครงสรางของความสัมพันธทางสังคมที่มีผลตอการแตงงาน และการฟนฟูชีวิตและแงมุม
อื่นๆ ของชีวิต เพราะ “การเปนโรคลมชัก” เปนสิ่งบงบอกวาสถานภาพทางจริยธรรม (Moral 
status) ของครอบครัวนั้นวา ตกอยูในภาวะวิกฤติทางจริยธรรม เนื่องจากคานิยมเกี่ยวกับครอบครัว
ในสังคมจีนพิจารณาความสําเร็จของครอบครัวอยางมีความเช่ือมโยงกับความรับผิดชอบตอสมาชิก
ในครอบครัวและการแตงงานเปนการปรับเปล่ียนความรับผิดชอบการดูแลจากพอแมไปสูคูชีวิตและ
ลูกๆ ของเขาในอนาคตดวย 

หรือในงานศึกษาฉบับเดียวกันระบุวา กรณีของ Mrs. Fang ผูหญิงชาวจีนท่ีมี
ประสบการณชีวิตจากการถูกบังคับใหยุติการต้ังครรภถึง 3 คร้ังภายใตการดําเนินนโยบายทาง
การเมืองเร่ือง One-child-per-family ของพรรคคอมมิวนิสตจีนในชวงป 1991 แสดงใหเห็นวา 
“ความทุกข” ของปจเจกท่ีเปนผลจากการกระทําทางการเมืองนั้น ไดถูกกระบวนการทําใหกลายเปน
เร่ืองท่ัวๆไป (Generalization) โดยถูกนํามาเปนเคร่ืองมือแบบนุมนวลของรัฐท่ีตองการกํากับ
ควบคุมประชาชน กลาวคือ ความทุกขและความกลัวไดถูกสรางข้ึนโดยรัฐท้ังโดยการปราบปราม 
กระบวนการทําใหตกอยูในภาวะไรความชวยเหลือและภาวะของความไมไววางใจผานทาง
กระบวนการทางวัฒนธรรมท่ีเรียกวาการทําใหเปนเหยื่อ (Victimization)  ท่ีเปนการสรางภาพลักษณ
เฉพาะของความไรเดียงสาและการไมโตตอบใหกับ “เหยื่อ” 

Veena Das (1995) ช้ีใหเห็นวา “ความทุกข” ของผูหญิงอินเดียโดยเฉพาะผูหญิงท่ีถูก
ลักพาตัว (Abducted women) และถูกละเมิดทางเพศ (Sexual Violence) ในเหตุการณการแบงแยก
อินเดียในป 1947 ถูกเช่ือมโยงกับการสรางเกียรติยศของประเทศใหม (The New Nation) ผาน
กระบวนการทางสังคมที่เรียกวา การคนหา “ผูหญิงท่ีถูกลักพาตัว” (Abducted Women) โดยเร่ิม
ตั้งแตการสรางคําจํากัดความใหกับ “ผูหญิงท่ีถูกลักพาตัว” (Abducted Women) ซ่ึงเปนการสรางอัต
ลักษณของผูหญิงใหมีลักษณะท่ีแนนอนตายตัว ไมวาจะเปนมุสลิมหรือฮินดูและการกําหนดใหการ
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คนหา “ผูหญิงท่ีถูกลักพาตัว” อยูในฐานะท่ีเปนความรับผิดชอบของรัฐและเปนภารกิจของผูชาย
ฮินดู/มุสลิมท่ีจะตองเอา “ความบริสุทธ” กลับมา ซ่ึงเปนการนําประเด็นเร่ืองเพศ (Sexuality) และ
การเจริญพันธุ (Reproductive) ของผูหญิงเปนเคร่ืองมือในการกระบวนการกูเกียรติยศของประเทศ 
(The State) ผานการกําหนดนโยบายการออกกฎหมายและการจัดต้ังหนวยงานเฉพาะเพื่อเปนกลไก
การคนหาและสงตัวผูหญิงท่ีถูกลักพาตัวและเด็กท่ีเกิดจากผูหญิงท่ีถูกลักพาตัวกลับสูครอบครัวและ
ประเทศตนทาง โดยมีครอบครัวและเครือญาติเปนกลไกสําคัญในปฏิบัติการสรางเกียรติยศของชาติ
ใหม (The New Nation) 

ขณะท่ีประสบการณ “ความทุกข” ของ Idi ผูหญิงชาวอเมริกัน-ฝร่ังเศสในฐานะปจเจกท่ี
ทํางานเพื่อเพื่อนมนุษยท่ีอยูในภาวะยากลําบากและความขัดแยงทางการเมืองในประเทศตางๆถูก
กระบวนการทําใหเสียขวัญ (Demoralized) นั่นคือ ทําใหชีวิตทางจริยธรรมของเธอตกอยูในภาวะ
วิกฤติท่ีทําใหเธอมองไมเห็นหนทางท่ีจะประสบสําเร็จท้ังความสําเร็จของโครงการชวยเหลือของ
องคกรระหวางประเทศและหนทางขางหนาของเธอดวย ภาวะดังกลาวเปนผลจากการปฏิสัมพันธ
ซ่ึงกันและกันของแนวคิดเร่ืองการอุทิศตนเพื่อคนอ่ืนท้ังในระดับโลก ซ่ึงปรากฏในรูปแบบของ
โครงการชวยเหลือภายใตองคกรชวยเหลือระหวางประเทศท่ีไดโนมนาวใหเช่ือวา การชวยเหลือ
เพ่ือนมนุษยท้ังท่ีมาจากความบริสุทธ์ิใจและการรวมกันทําอยางกระตือรือรนนั้นเปนคุณคาดั้งเดิม 
และในระดับปจเจกท่ีปรากฏอยูในหลักการพื้นฐานของลัทธิคาทอลิคท่ีใหความสําคัญตอความทุกข
ของคนจนในฐานะท่ีเปนความเปนธรรมทางสังคมขั้นพื้นฐานของศาสนาแหงการปลดปลอย 
(Liberation Theology) (Arthur Kleinman, 2006: 46-79) 

สวนกรณีความเสียหายจากแกสร่ัวจากโรงงานอุตสาหกรรมท่ีเมือง Bhopal รัฐ Madhya 
Pradesh ประเทศอินเดีย เม่ือป 1984 “ความทุกข” ของเหยื่อในฐานะท่ีเปนพื้นท่ี (Space) ของการ
ตอสูกันระหวางความรูเกี่ยวกับความทุกขอันเกิดจากระบบอุตสาหกรรมกับความรูท่ีถูกผลิตโดย
ผูเช่ียวชาญกับความรูของผูรอดชีวิตจากเหตุการณนั้น และ“ความทุกข” ของผูรอดชีวิตไดกลายเปน
โอกาสสําหรับการบริหารอํานาจของผูเช่ียวชาญทางการแพทย ท้ังนี้เพราะผูเช่ียวชาญทางการแพทย
ไดถูกเปล่ียนสถานภาพจากผูรักษาใหกลายเปนสวนหนึ่งของระบบการบริการจัดการท่ีทําหนาท่ี
จัดแยกประเภทใหกับคน แลวจัดลงกลองความหมายตางๆ ของผูเช่ียวชาญ สวนผูท่ีเปนเหยื่อของ
เหตุการณท่ีอยูกับความเจ็บปวยนั้นไดถูกเปล่ียนสถานภาพไปเปนผูท่ีปวยการเมือง (Malingerers) 
(Veena Das, 1995: 137-174) 
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3. “การเยียวยา” “ความทุกข” โดยกลไกทางสังคมรูปแบบทางตาง 
ภายใตสิ่งที่เรียกวา “การเยียวยาความทุกข” มีกระบวนการทางสังคมที่นําไปสูการจัดท่ี

ทางใหกับ “ความทุกข” ของปจเจกดวยเชนกัน ท้ังการปรับเปล่ียน การเพิ่ม หรือการลดระดับ  “ความ
ทุกข” ดังประสบการณชีวิตของ Mrs. Fang (ibid: 173-189) ผูหญิงชาวจีน พบวา “การเยียวยา” 
อาการเวียนศรีษะ อาการทางสายตา อาการชาของรางกายของ Mrs. Fang ถูกทําใหเปนเร่ืองทาง
การแพทย (Medicalization) โดยผูเช่ียวชาญทางการแพทยประจําศูนยในระดับทองถ่ินท่ีกระจายท่ัว
เมือง โดยกระบวนการวินิจฉัยวาเปนอาการทางรางกายและเปนเร่ืองของบาดแผลทางจิตใจ 
(Trauma) ซ่ึงเปนการทําใหความทรงจําเกี่ยวกับความรุนแรงทางการเมืองกลายเปนเพียงบาดแผล
ทางจิตใจเทานั้น 

นอกจากนี้ กระบวนการทําใหเปนเร่ืองทางการแพทยภายใตปฏิบัติการที่เรียกวา Medical 
Treatment ของโครงการคนหา “ผูหญิงท่ีถูกลักพาตัว”  (Abducted Women) และจัดสงผูหญิงเหลานี้
กลับสูครอบครัวในประเทศตนทางซ่ึงมีความเช่ือมโยงกับการคัดแยกเด็กท่ีคลอดจากผูหญิงท่ีถูกลักพา
และเปนการทําใหเด็กท่ีเกิดจากผูหญิงท่ีถูกลักพาตัวนั้นถูกจัดลงกลองคํานิยามดวยการใหความหมาย
วาเปน “ความไมพึงปรารถนา” (Undesirables) ของครอบครัวผานปฏิบัติการของรัฐท่ีออกกฎหมาย
วาดวยคนถูกลักพา (Abducted Persons) โดยใชทารกเปนหลักฐานสําคัญท่ีจะอางวา พวกทารก
ดังกลาวเปนผล(ไม)ของความรุนแรงทางเพศ  (The Fruits of Sexual Violence) มีผลทําใหผูหญิง
จํานวนหนึ่งท่ีอาศัยอยูในศูนยพักพิงและกําลังต้ังครรภในระยะเริ่มตนถูกนําตัวไปโนมนาวใหยุติ
การตั้งครรภภายใตส่ิงท่ีเรียกวา “การรักษาทางการแพทย” (Medical Treatment) เปนการทําลาย
สัญลักษณของ “เพศสัมพันธท่ีไมปรารถนา” และทําใหเห็นวา อํานาจรัฐท่ีเขามาชวยเหลือผูหญิง
เหลานี้ไมไดเปนเพียงแคการตอตานความปรารถนาของครอบครัวท่ีเกิดจากการแตงงานใหมเทานั้น 
แตบอยคร้ังก็พบวา เปนการตอตานความปรารถนาของผูหญิงเหลานั้นดวย เพราะมีผูหญิงท่ีถูก
ลักพาตัวจํานวนหนึ่งท่ีมีความรูสึกดีตอครอบครัวใหมอยางชัดเจนและขณะเดียวกันก็สัมผัสไดถึง
ความรูสึกดีๆ ท่ีพวกเธอมีตอครอบครัวของพวกเขาดวยเชนกัน (Veena Das, 1995: 53-83) 

สวนงานของ Mamphela Ramphele (1997) ระบุวา การผูกโยงความเปนสวนตัวในเร่ือง
ความสูญเสียของผูหญิงแอฟริกาใตเขากับการสรางความทรงจําทางสังคม (Social Memory) ผาน
การจัดพิธีกรรมไวอาลัยท้ังระดับชุมชนและรัฐ เปนกลไกรูปแบบหน่ึงท่ีทําใหความปรารถนาตอ
ความเปนสวนตัวในเรื่องความสูญเสียของผูหญิงแอฟริกาใตถูกมองขาม เพราะการสรางความ
ทรงจําทางสังคมดังกลาวมีกระบวนการทางสังคมท่ีเรียกวา กระบวนการลดความเปนสวนตัว 
(Depersonalized) มีท้ังการกีดกันและดึงผูหญิงเขาไปเปนสวนหนึ่งของพิธีกรรมไวอาลัยโดยการ
สรางชุดคําอธิบายเฉพาะข้ึนมาท้ังในมิติของ “สภาวะท่ีมีมลพิษ” (Pollution) ซ่ึงมีภาวะท่ีเปนศัตรู
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ของพิธีกรรมในชุมชนและ “ความเปนผูหญิงมายทางการเมือง” (Political Widowhood) ซ่ึงพิจารณา
ผูหญิงมายในฐานะพันธมิตรทางการเมืองท่ีมีศัตรูกลุมเดียวกัน 

Philippe Arise ระบุวา พิธีกรรมการไวอาลัยตามคําอธิบายของนักมานุษยวิทยานั้นไมได
เปนเร่ืองของการตอสูกับความโศกเศราของปจเจก แตพิธีกรรมดังกลาว นอกจากจะทําใหพื้นที่ 
(Space)  สําหรับการจัดการกับความสูญเสียของปจเจกมีเพียงเล็กนอยแลว อาจทําใหกระบวนการ
เยียวยาจิตใจลาชาออกไปดวย ( Mamphela Ramphele, 1997: 190) สวนพิธีกรรมทางการเมืองท่ีรัฐ  
จัดข้ึนเปนโรงละครทางการเมืองจึงทําใหครอบครัวของผูสูญเสียเปนผูชมโดยไมไดตั้งใจ และเปน
โรงละครท่ีสรางความเปนวีระบุรุษและการประกาศตําแหนงแหงท่ีทางประวัติศาสตรใหแกสามี
ของเธอ เชน การใชธงชาติของฝายตรงขามคลุมเหนือรางกายของสามี  นอกจากเปนการอางสิทธิเชิง
สัญลักษณเหนือรางกายของสามีของพวกเธอแลว อาจจะกลาวไดวาเปนการอางสิทธิเหนือรางกาย
และความรูสึกเจ็บปวดของพวกเธอดวย สวนความโศกเศราและความเสียใจของพวกเธอถูกจัดไวใน
พื้นท่ี (Space) เล็กๆ ทามกลางกลุมคนแปลกหนาท่ีนั่งรวมกันอยูในสถานท่ีอันรอนจัด (ibid: 191) 

สวนกรณีแกสร่ัวท่ีเมือง Bhopal ประเทศอินเดีย พบวา กระบวนการยุติธรรมในฐานะ        
ท่ีเปนกลไกหนึ่งของกระบวนการเยียวยาความทุกขของปจเจก กลับเปนสวนหนึ่งของการบริหาร
ของรัฐสมัยใหมท่ีผลิตความรูผานการทดลองในสัตวบนฐานของความเปนวิทยาศาสตร (Scientific) 
ซ่ึงเปนการลดความชอบธรรม (Delegitimation) ของความทุกข ท้ังในฐานะท่ีเปนประสบการณชีวิต
และเปนความรูเกี่ยวกับความทุกขของเจาของประสบการณ และทําใหเห็นวากระบวนการยุติธรรม
ไมมีพื้นที่ใหกับความทุกขของผูท่ีไดรับผลกระทบแตอยางใด (Veena Das, 1995: 175) 

 
4. ยุทธวิธีการจัดการ (The coping of strategies) กับ “ความทุกข” โดยปจเจก 
จากการทบทวนงานศึกษา พบวา มีความแตกตางของยุทธวิธีการปรับตัวของผูท่ีประสบ

ความทุกขและ รูปแบบการตอตานการใชความรุนแรงโดยเฉพาะความรุนแรงทางการเมือง ปจเจก
แตละคน แตละสังคมวัฒนธรรมมีความแตกตางของวิธีการและแนวทาง กลาวคือ 

กรณีของ Mrs. Fang ผูหญิงชาวจีน แมจะดูเหมือนวาถูกทําใหเปนเหยื่อทางการเมืองใน
สังคมจีนในชวงการปฏิวัติทางวัฒนธรรม (Cultural Revolution) ชวงป 1966-1976 ก็ตาม แตพบวา 
การใชความสัมพันธสวนตัวซ่ึงเปนความสัมพันธท่ีดีท่ีเธอและสามีมีตอหัวหนางานท่ีควบคุมการ
ทํางานในหนวยท่ีเธอทํางาน ทําใหเธอหลุดพนจากการถูกบังคับใหทําแทง เปนสวนหน่ึงของการ
ตอตานการบังคับใหทําแทงภายใตนโยบาย One-child-per-family (Arthur Kleinman, 1995: 184) 

ชวงเวลาเดียวกัน การจัดการกับความทุกขในฐานะท่ีเปนประสบการณชีวิตทางจริยธรรม 
(Moral Experience) เปนผลจากความรุนแรงทางการเมืองท่ีมีผลตอชีวิตทางจริยธรรมของปจเจก  
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แมวาขอบเขตการตอตานความรุนแรงทางการเมืองในชวงนั้นจะถูกจํากัดก็ตาม แตก็พบวา ปจเจก
บางคนเลือกที่จะกระทําการตอตานความรุนแรงทางการเมืองโดยกระทําการบางอยางที่ขัดตอ
จริยธรรม เชน การติดสินบนเจาหนาท่ีเพื่อธุรกิจครอบครัวและ ขณะท่ีชีวิตทางจริยธรรรมของ 
Yan  Zhongshu ชายชาวจีนซ่ึงเปนแพทยซ่ึงถูกทรยศหักหลังจากเพื่อนสนิทเพ่ือตําแหนงหนาท่ี
ทางการงานนั้น กลับเลือกท่ีจะอยูกับความทรงจําท่ีมีความชัดเจนทางจริยธรรม เพื่อจัดการกับความ
โกรธแคนท่ีมีตอเพ่ือนของเขา (Arthur Kleinman, 2006: 80-122 ) 

นอกจากนี้ยังพบวา ในชวงเวลาท่ีความรุนแรงทางการเมืองไดหอมลอมความโศกเศรา
ของปจเจกแตละคนไวนั้น งานเขียนในรูปแบบตางๆ เชน คําปราศรัย บทกวี รอยแกว เพลง จดหมาย 
(Ox-Pen) บทความและอัตชีวประวัติของนักกวี นักวิชาการและนักปรัชญาในสังคมจีน ในฐานะเปน
พื้นท่ีของการปะทะกันของคําตางๆ ท่ีเกี่ยวของกับความโศกเศราของสวนบุคคลกับความรุนแรง
ทางการเมืองท่ีเกิดข้ึนนั้น เปนชองทางหนึ่งของปจเจกท่ีจะถายทอดอารมณความรูสึกโดยเฉพาะ
ความโศกเศราในพื้นท่ีสาธารณะ และแมวารูปแบบการกระทําดังกลาวไมเคยเปล่ียนแปลงผูกําหนด
นโยบายพรรคคอมมิวนิตสของจีน แตกลับทําใหเกิดความรูสึกรวมท่ีนําไปสูการเปล่ียนแปลงใน
ระดับแนวราบในฐานะท่ีเปนเหยื่อทางการเมืองดวยกัน (Vera Schwarcz, 1997) 

Veena Das (1995: 53-83) สะทอนใหเห็นวา ในชวงเวลาท่ีเกิดการแบงแยกประเทศ
อินเดียนั้น การคัดแยกผูหญิงท่ีถูกลักพาตัว (Abducted Women) ออกเปนสองฝายท่ีถูกจัดทําข้ึน
ภายใตโครงการชวยเหลือของรัฐท้ังสอง และพิจารณาผูหญิงเหลานั้นในฐานะท่ีเปนเหย่ือของความ
รุนแรงทางการเมือง  แตอยางไรก็ตาม แมวารัฐ (สมัย) ใหม (The New State) ซ่ึงเกิดข้ึนหลังจากท่ี
อินเดียเปนอิสระจากรัฐอาณานิคมและไดครอบครองสิทธิท่ีจะตัดสินใจวา ใครบางและอะไรบางเปน
ความไมปรารถนาของครอบครัว ดวยการใหคําจํากัดความ “ ผูหญิงท่ีถูกลักพาตัว” (Abducted 
Women) แตพบวา สวนหนึ่งของพวกผูหญิงดังกลาวท่ียังคงใชชีวิตอยูในศูนยพักพิงของรัฐปญจาบ
และมีท้ังท่ีกรณีท่ีครอบครัวของพวกเธอไมเคยอางสิทธิในตัวพวกเธอและกรณีท่ีพวกเธอเองได
ปฏิเสธที่จะกลับไปอยูกับครอบครัวของพวกเธอ จึงกลาวไดวา การเลือกท่ีจะอยูในศูนยดังกลาวนั้น 
เปนวิธีการหนึ่งของการขัดขืนตออํานาจของรัฐสมัยใหม ความรักท่ีกอตัวข้ึนระหวางตัวเธอกับสามี
และครอบครัวของสามีเปนสวนหนึ่งท่ีเยียวยาความเจ็บปวดจากการเปนผูถูกลักพา 

Veena Das ชี้ใหเห็นอีกวา การตรวจสอบ “ความบริสุทธ” ของผูหญิงที่ถูกลักพาจาก
เหตุการณการแบงแยกดินแดนระหวางอินเดียกับปากีสถานอันเปนกระบวนการของรัฐเพื่อตองการทํา
ใหความคลุมเครือบางอยางมีความชัดเจนมากข้ึนนั้น กระบวนการดังกลาววางอยูบนสมมติฐานท่ีวา  
กระบวนการฟนฟูนี้สอดคลองกับความปรารถนาของผูหญิงท่ีถูกลักพาเหลานั้นและตองการกลับไป
อยูกับครอบครัวเหมือนเดิม  แตอารมณความรูสึกของพวกเธอซ่ึงถูกผลิตข้ึนในประสบการณของ
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ชีวิตชวงนั้น ไมไดมีความสอดคลองกับวิธีการตามระบบความคิดดังกลาวแตอยางใด จะเห็นไดจาก
กรณีการจัดนักสังคมสงเคราะหใหแกผูหญิงท่ีพักอาศัย ในศูนยพักพิงช่ัวคราว แตกลับมีผูหญิงจํานวน
หนึ่งหลบหนีออกจากศูนยพักพิงช่ัวคราวเพื่อท่ีจะเฝามองพอของลูกของเธอในอนาคตเปนคร้ัง
สุดทาย สวนพวกผูชายก็รองไหอยูกับลูกๆ และออนวอนตอผูหญิงของพวกเขาท่ีอยูภายนอกศูนยพัก
พิง  ทํานองเดียวกันกับท่ีรัฐพยายามท่ีจะใหผูหญิงเหลานั้นจดจําความแคนท่ีมีตอชายท่ีลักพาตัวเธอ
หรือฆาสามีและพอของเธอไปนั้น แตกลับพบวาชวงเวลาท่ีผูหญิงเหลานี้รอกระบวนการพิสูจนใน
ช้ันศาล พวกเธอไดซึมซับเอาความรูสึกอีกแบบหนึ่งท่ีมีตอครอบครัวของชายท่ีลักพาตัวเธอไป เชน 
ผูหญิงบางคนตั้งทองหรืออาจเปนชวงท่ีบางคนคลอดลูก ดังนั ้น พวกเธอจึงพยายามที ่จะลืม
เรื่องราวที่เกิดขึ้นในอดีต มากกวาที่จะยอมจํานนตอสิ่งที่รัฐประกอบสรางขึ้น เพราะส่ิงนั้นไมได
ชวยทําใหความรูสึกท่ีเกิดจากประสบการณท่ีเลวรายจางหายไปจากความทรงจําของพวกเธอแต
อยางใด 

พลังอํานาจของอารมณความรูสึกซ่ึงในท่ีนี้หมายถึง ความรักของปจเจกท่ีผูหญิงท่ีถูก
ลักพาตัวถูกพัฒนาข้ึนมากับชายท่ีฆาพอหรือสามีของเธอท่ีใชกําลังบังคับเอาตัวเธอไป เกิดข้ึนใน
ระหวางกระบวนการดังกลาวของรัฐ กลายเปนแหลงอํานาจสําคัญของผูหญิงเหลานี้เพื่อหลีกหนีจาก
อํานาจของรัฐและครอบครัว โดยพวกเธอไดสรางความรูสึกใหชายเหลานั้นเปนบุคคลอันเปนท่ีรัก
ซ่ึงเปนไปในทางตรงกันขามกับจินตนาการของรัฐท่ีพยายามจะยัดเยียดกฎระเบียบใหแกพวกเธอ 
และการยอมจํานนตอความรักของพวกเธอนั้นยังเปนการปฏิเสธที่จะใหอํานาจที่เปนกติกาของ
รัฐมาอยูเหนือพวกเธอ รวมถึงการหลีกหนีจากการถูกจารึกไวในประวัติศาสตรดวย 

ทํานองเดียวกับกรณีผูหญิงมายในแอฟริกาใตซ่ึงสูญเสียสามีจากเหตุการณความรุนแรง
ทางการเมือง แมวารัฐในฐานะท่ีเปนฝายตรงขามทางความคิดของสามีจะไดกักขังความเปนอธิการ 
(Agency) ของผูหญิงมายผานการมอบ “ความเปนผูหญิงมายทางการเมือง” (Political Widowhood) 
ใหแกพวกเธอ เปนการเปล่ียนแปลงความรูสึกเจ็บปวดสวนตัวเขาไปในความทุกขทางสังคมท่ีไมได
วางอยูบนผลประโยชนของผูหญิง แตเปนไปเพื่อประโยชนของสังคมท่ีเธอใชชีวิตอยูก็ตาม  แตพวก
เธอเหลานี้ไมไดกลายเปนเหย่ือท่ีไรอํานาจ เพียงแตวาอํานาจภายในตัวของพวกเธอถูกกักขัง 
กลาวคือ ความเปนอธิการของความเปนผูหญิงมายทางการเมืองนั้นไดถูกจํากัดอยูบนความ
สอดคลองระหวางเปาหมาย ยุทธศาสตรและเทคนิคของพวกเธอและนักการเมือง (Mamphela 
Ramphele, 1997) 

นอกจากนี้ยังพบวา รูปแบบการตอตานหรือขัดขืนคํานิยามและแนวทางการจัดการกับ 
“ความทุกข” ปรากฏในรูปแบบของการพยายามใหความหมายใหมท่ีแตกตางไปจากความหมาย     
ท่ีถูกกําหนดโดยเฉพาะจากผูเช่ียวชาญทางการแพทย ดังเชน กรณีของ Idi ท่ีเธอยืนยันวา เธอไมใช
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ผูปวยโรคความเครียดภายหลังเหตุการณสะเทือนขวัญ (Post Traumatic Stress Disorder-PTSD) 
ตามคําอธิบายทางการแพทยท่ีตองใหการรักษาโดยแพทย และเธอไดใหความหมายตอสภาวะท่ีเกิดข้ึน 
กับตัวเธอวา เปนความส้ินหวังแบบเดียวกับความสิ้นหวังของกลุมคนท่ีเธอทํางานดวย  นอกจากนี้
ยุทธวิธีหนึ่งท่ี Idi ใชจัดการกับ “ความทุกข” ซ่ึงเปนความรูสึกตางๆ ท่ีเกิดข้ึนภายในตัวเธอซ่ึงทําให
เธออยูในภาวะความส้ินหวัง คือ การใหเวลากับตัวเองเพื่อทบทวนความคิดและความรูสึกภายใน
ของตัวเองตอส่ิงท่ีกําลังกระทําและจะทําในอนาคต เพื่อยืนยันวา ส่ิงท่ีเธอกําลังทํา คือการอุทิศตน
เพื่อคนอ่ืนเปนส่ิงสําคัญท่ีสุด และการอุทิศตนดังกลาวก็เปนท้ังแหลงท่ีมาและผลที่ตามมา  เพราะ
เปนส่ิงท่ีเธอเปนและเปนส่ิงท่ีเธอรูสึกวา เธอตองทํา (Arthur Kleinman, 2006: 80) หรือ
ประสบการณชีวิตทางจริยธรรมของ Winthrop Cohen  ทําใหเห็นวา ในสถานการณท่ีคนถูกคุกคาม
อยางรุนแรงแลวมีการแยกตัวเองออกจากอารมณความรูสึกอันเลวรายเพ่ือทําใหเกิดความอิสระจาก
คําอธิบายของนักจิตวิทยาอันเปนการใหคําอธิบายท่ีผิดทาง (Seduction) เพราะส่ิงท่ีสําคัญสําหรับเขา
คือ จิตวิญญาณ (Soul) มิใชบาดแผลทางจิตใจหรือเปนวิกฤติทางจริยธรรม และการเลาถึง
ประสบการณการเปนทหารของ Winthrop Cohen เพ่ือตองการใหผูเขียนเขาใจวาเขามีความรูสึก
อะไรบางโดยท่ีเขาไมไดตั้งช่ือเร่ืองราวของเขาวาเปนความเจ็บปวย แตเปนความทุกขท่ีเปน
โศกนาฏกรรม (ibid: 25-45) 

งานของ Nancy Shaper Hughes (1992)  พบวา บทบาทของ “ความผิดหวัง” 
(disappointment) ท่ีกําลังกอรางข้ึนเพื่อตอบโตตอการตายของเด็กทารกโดยเฉพาะเปนความรูสึกวา
ลมเหลวที่จะครํ่าครวญหรือเศราโศกและเปดใหเห็นพื้นท่ีท่ีความผูกพันและความโศกเศราอยูกัน
อยางเหมาะสมและเปนพื้นท่ีท่ีผูหญิงเหลานั้นไดแสดงออกมาและพบวา ความพยายามลืมตัวเธอเอง
เปนหนทางท่ีพวกเธอใชในการฟนตัวจากความเศราหมองท่ีเกิดข้ึน 

นอกจากนี้ยังพบวาการแตงงานท่ีวางอยูบนเง่ือนไขบางอยาง เชน การแลกเปล่ียนแรงงาน
กับครอบครัวสามีของลูกสาวท่ีเปนโรคลมชัก เปนยุทธวิธีหนึ่งท่ีครอบครัวชาวจีนท่ีมีสมาชิกของ
ครอบครัวเปนโรคลมชักนํามาใชเปนเคร่ืองมือปกปดการเปนโรคลมชัก ซ่ึงถูกใหความหมายในทาง
สังคมไปในทางท่ีสรางความอับอายใหแกครอบครัวดวย (Arthur Kleinman, 1995: 165) 

สวนกรณีความเสียหายที่เมือง Bhopal ดังท่ีไดกลาวไวขางตนแลววา ดานหนึ่งเปนบท
พิสูจนใหเห็นวา กระบวนการยุติธรรมไมมีพื้นท่ีใหกับความรูเกี่ยวกับความทุกขท่ีมาจากเจาของ
ประสบการณความทุกขท่ีเปนเหย่ือก็ตาม แตในฐานะผูท่ีเปนเจาของความทุกขและ “เช้ือโรค” พวก
เขาไดทาทายวาทกรรมทางการแพทยท่ีถูกนิยามโดยระบบบริหารราชการท่ีมีลักษณะแนนอน ดวย
การผลิตความรูท่ีเกี่ยวของกับความทุกขออกมาตอสูกับความรูของผูเช่ียวชาญซึ่งเปนกระบวนการ
ใหความหมายกับความทุกขโดยเจาของประสบการณความทุกข (Veena Das, 1995: 177) 
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จากการที่ไดทบทวนงานศึกษาที่เกี่ยวของกับความทุกขทางสังคม (Social Suffering) 
และแนวคิดวาดวยยุทธวิธีการจัดการความทุกขทางสังคม (the coping of strategies)  นั่นคือ  
แนวคิดวาดวยความทุกขทางสังคม (Social Suffering)  มองวา “ความทุกข” เปนผลจากการกระทํา
ทางการเมือง เศรษฐกิจและอํานาจสถาบันท่ีไดกระทําตอปจเจก เปนผลจากการตีความภาพตัวแทน
ทางวัฒนธรรมท่ีเกี่ยวกับความทุกขของปจเจก และเปนแนวคิดท่ีใหความสําคัญตอเจาของ
ประสบการณ “ความทุกข” ซ่ึงทําใหเห็นวาภายใตของส่ิงท่ีเรียกวา “ความทุกข” ของปจเจกนั้น มี
ความซับซอนของความเกี่ยวพันกันในลักษณะที่เปนการกาวขามพรมแดนการจัดแบงทางสังคมท้ัง
ในมิติทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม และท้ังระดับโลกและระดับทองถ่ิน และเปน “ความ
ทุกข” ท่ีมีลักษณะเฉพาะท่ีอยูภายใตบริบททางการเมือง สังคมและวัฒนธรรมในระดับทองถ่ินหรือ
เง่ือนไขเฉพาะของแตละคน ณ ชวงเวลานั้นๆ 

ขณะท่ีแนวคิดวาดวยยุทธวิธีการจัดการความทุกขทางสังคม ใหความสําคัญตอความเปน
อธิการของปจเจกบุคคล ในการกําหนดทาทีตอความทุกขทางสังคมรวมถึงการจัดการกับอารมณ
ความรูสึกของปจเจกแตละคนอันนําไปสูการลบภาพการเปนเหยื่อ (victim) ของความรุนแรงอันเกิด
จากโครงสรางทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคม และมองปจเจกในลักษณะท่ี ไรอํานาจและสยบ
ยอมตอการกระทําดังกลาว และการพิจารณาปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนในลักษณะท่ีกลาวมานี้จะทําให
สามารถทําความเขาใจ “ความทุกข”ของผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักจากภัยพิบัติสึ
นามิและยุทธวิธีการจัดการความทุกขไดอยางครอบคลุมมากข้ึน 
 
1.5 กรอบคิดในการศึกษา 

การศึกษาคร้ังนี้ ฉันไดพิจารณาภัยพิบัติสึนามิในฐานะท่ีเปนปรากฏการณทางสังคมท่ีมี
ลักษณะเฉพาะ กลาวคือ นอกจากเปนภัยธรรมชาติท่ีถูกเรียกวา “สึนามิ”ในฐานะคล่ืนขนาดยักษท่ี
เกิดจากความส่ันสะเทือนดวยความแรงสูงของผืนดินใตมหาสมุทรท่ีนําความสูญเสียมาอยาง
กะทันหัน และเกิดความเสียหายจํานวนมากเกินกวาจะประเมินมูลคาได โดยเกิดข้ึนในประเทศไทย
เปนคร้ังแรกแลว “สึนามิ” ยังเปนปรากฏการณทางสังคมท่ีมีความเก่ียวของกับอารมณความรูสึกท่ีมี
ตอความสูญเสียโดยเฉพาะการสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักและการใหความชวยเหลือและฟนฟูชีวิต
โดยภาครัฐและภาคประชาสังคมดวย พบวาความสูญเสียท่ีเกิดข้ึนคร้ังนี้มีความแตกตางหลากหลาย
ขององคกรท่ีใหความชวยเหลือและฟนฟูชีวิตท้ังภาครัฐและเอกชน ซ่ึงมีจํานวนรวมทั้งหมดแลวไม
นอยกวา 216 องคกร (ศิริพร สะโครบาเนคและวรัญญา เกื้อนุน, 2550: 83) 

มโนทัศนวาดวยความทุกขทางสังคม (Social- Suffering) เปนแนวคิดหลักท่ีใชพิจารณา
ประสบการณอารมณความรูสึกของผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักและการใหความ
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ชวยเหลือและฟนฟูชีวิตหลังภัยพิบัติสึนามิ เนื่องจากมโนทัศนดังกลาว มิไดพิจารณาความทุกขใน
ฐานะท่ีเปนเร่ืองของปจเจกหรือเร่ืองของสังคมอยางใดอยางหน่ึง  แตทําใหเห็นวาท้ังปจเจกและ
กระบวนการทางสังคมตางๆ มีสวนเขามากํากับหรือจัดระบบความหมายของความทุกขซ่ึงกันและ
กันดวย กระบวนการทางสังคมตางๆ เชน การทําใหเปนเร่ืองปกติ (Normalization) การลด
ความชอบธรรม (Delegitimation) การทําใหเปนเหยื่อ (Victimization) การตอกย้ําใหเกิดความอาย 
(Stigmatized) การทําใหเปนความไมปรารถนา (Undesirables) การทําใหเปนเร่ืองทางการแพทย 
(Medicalization) การทําใหเปนเร่ืองของความทุกขรวม (Collective Suffering) การลดความเปน
สวนตัว (Depersonalized) และการทําใหเสียขวัญ (Demoralized) หรืออ่ืนๆ กระบวนการทางสังคม
เหลานี้ทําใหท่ีทางแกอารมณความรูสึกของผูหญิงท่ีสูญเสียนั้นมีขนาดเล็กลงหรือถูกเปล่ียนแปลงไป
เปนท่ีทางของคนอ่ืนในระดับชุมชนและสังคม 

การใชมุมมองดวยแนวคิดท้ังสองนี้ จะสามารถเปดใหเห็นความสัมพันธเช่ือมโยง
ระหวางเร่ืองราวและอารมณความรูสึกในฐานะท่ีเปนประสบการณชีวิตของผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสีย
บุคคลอันเปนท่ีรักกับบริบททางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมในพื้นท่ีภาคใตฝงตะวันตกของ
ประเทศไทย ภายใตบริบทเฉพาะท่ีวางอยูบนฐานความสัมพันธระหวางความเปนมอแกลนซ่ึงเปน
สวนหน่ึงของกลุมชาติพันธุชาวเลกับชุดความสัมพันธอ่ืนๆ ท่ีวางอยูบนฐานของประสบการณทาง
สังคมของผูหญิงมอแกลนกอนเกิดภัยพิบัติสึนามิ เชน ความสัมพันธเชิงอํานาจท่ีไมเทาเทียม
ระหวางสามีภรรยาท่ีปรากฏในรูปแบบของการใชความรุนแรงโดยเฉพาะการทํารายรางกาย รวมถึง
ชุดความสัมพันธท่ีเขามาพรอมกับความชวยเหลือและฟนฟูชีวิตภายหลังภัยพิบัติสึนามิ  เชน 
ความสัมพันธระหวาง“ผูใหความชวยเหลือ”กับ“ผูถูกใหความชวยเหลือ”  หรือ “คนไทย” (คนแฉม) 
กับ “คนมอแกลน” “ชาวตางชาติ” กับ “ชาวมอแกลน” หรือ “ชาวเล” กับ “รัฐไทย” 

เนื่องจากบริบทของความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากภัยพิบัติสึนามิผูหญิงมอแกลนเหลานี้ ถูก
จัดตําแหนงแหงท่ีทางสังคมบนฐานของประสบการณอันเปนผลโดยตรงจากภัยพิบัติสึนามิ นั่นคือ 
การเปน “ผูประสบภัย” หรือ “ผูมีปญหาทางจิตใจ” หรือ “เปนเหยื่อของภัยธรรมชาติ ซ่ึงเปนการ
พิจารณาในฐานะท่ีเปน “ผูไรอํานาจ” และขณะเดียวกันผูหญิงมอแกลนเหลานี้อยูในฐานะของ 
“ผูรอดชีวิต” (survival)  และ “ชาวมอแกลน” ดวย  เพราะฉะน้ัน การทําความเขาใจตอยุทธวิธีการจัดการ
ความทุกขทางสังคมของผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษาจึงเปนการพิจารณาตําแหนงแหงท่ีของผูหญิงมอ
แกลนเหลานี้ในลักษณะการพิจารณาท่ีขามพรมแดนการจัดแบงประเภททางสังคมเหลานั้นซ่ึง
รวมถึงความเปนคนชายขอบและความเปนเพศดวย 

งานศึกษาฉบับนี้จะใชแนวคิดวาดวยยุทธวิธีการจัดการและความทุกขทางสังคมท่ีให
ความสําคัญตอความเปนอธิการของปจเจก มาทําความเขาใจยุทธวิธีการจัดการความทุกขทางสังคม
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ท่ีเกิดข้ึนแกปจเจก ซ่ึงมีท้ังการสรางชุดความหมายใหมใหแกความทุกขทางสังคม การตอตานชุด
คําอธิบายทางการแพทยสมัยใหม การปฏิเสธอุดมการณครอบครัว การจัดวางตําแหนงแหงท่ีทาง
สังคมท่ีใหกับตัวเธอเอง การแตงงาน การทบทวนความคิดและความรูสึกภายในของตัวเองดาน
ตางๆ เชน จริยธรรมท่ีใหความสําคัญ การมีชีวิตอยูกับความทรงจําท่ีมีความชัดเจน หรือวิธีการอื่นๆ 
นั่นคือ การพิจารณาผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษา  แตละคนในฐานะปจเจกบุคคลท่ีมีอํานาจภายในซ่ึง
แตละคนอาจจะมีบริบททางสังคมวัฒนธรรมรวมถึงประสบการณชีวิตสวนตัวกอนภัยพิบัติสึนามิมา
พิจารณาถึงยุทธวิธีท่ีผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษาแตละคนเลือกใชเพื่อจัดการกับความทุกขทางสังคม
ท่ีเกิดขึ้นแกตนเอง  เพื่อจะช้ีใหเห็นวา มีเง่ือนไขอะไรบางท่ีทําใหผูหญิงมอแกลนดังกลาวเลือกท่ีจะ
ใชยุทธวิธีนั้นในเวลานั้น ซ่ึงอาจมีท้ังความคลายและความแตกตางกันไปตามตําแหนงแหงท่ีทาง
สังคมของผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษาแตละคน ดังแผนผังกรอบความคิดในหนาถัดไป 
 
1.6 ขอบเขตและวิธีการศึกษา 

ศาสตรวาดวยความรูหรือ “ญาณวิทยา”  (Epistemology) เปนประเด็นสําคัญท่ีสตรีนิยม
ใหความสนใจ ท้ังนี้เนื่องจากสตรีนิยมเห็นวา ท่ีผานมาผูหญิงและประสบการณชีวิตผูหญิงซ่ึง
รวมถึงประสบการณดานอารมณความรูสึกท่ีถูกผูกติดไวกับผูหญิง ถูกกีดกันออกจากศาสตรวาดวย
ความรูกระแสหลักซ่ึงใหความสําคัญตอการใชเหตุผลและถูกบอกวา เปนเร่ืองของผูชาย ดังนั้น
ความรูท่ีถูกผลิตข้ึนมาจึงเปนความรูท่ีวางอยูบนฐานประสบการณของผูชายหรือโลกของผูชายโดย
มีผูชายเปนผูใหขอมูลและตีความประสบการณดังกลาว 

วิธีวิทยาแบบสตรีนิยม (Feminist Methodology) ซ่ึงใหความสําคัญตอประสบการณชีวิต
ของผูหญิง (Women’s Experiences) ในฐานะท่ีเปนแหลงทรัพยากรสังคมท่ีสําคัญท่ีจะใชในการ
วิเคราะหสังคม และตระหนักดีวา ประสบการณผูหญิงเปนพหุลักษณ (Plural) และไมมีความเปน
สากลในประสบการณของผูหญิง เพราะประสบการณความปรารถนาและผลประโยชนของผูหญิง
นั้นมีความแตกตางกันตามชนช้ัน ชาติพันธุ และเพศภาวะ (Sandra G. Harding, 1987: 7) 

งานศึกษาฉบับนี้ ไดนําวิธีวิทยาแบบสตรีนิยมในการศึกษา รวบรวมและวิเคราะหและให
ความหมายประสบการณชีวิตของผูหญิง เพื่อทําความเขาใจประสบการณอารมณความรูสึกของ
ผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียหรือพลัดพรากจากบุคคลอันเปนท่ีรักอันจะทําใหสามารถเขาใจความทุกข
ทางสังคมของผูหญิงมอแกลนท่ีเปนกรณีศึกษาไดลึกซ้ึงมากข้ึน 
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1.6.1 หนวยการวิเคราะห 
1. วิเคราะหระดับปจเจก กลุมกรณีศึกษา เปนผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรัก

ในพื้นท่ีอําเภอตะกั่วปา จังหวัดพังงา โดยจะวิเคราะหวิธีคิดของผูหญิงมอแกลนแตละคนทั้งท่ี
ปรากฏในเรื่องเลาและความทรงจําทางความรูสึก และปฏิบัติการชีวิตประจําวันตอการให
ความหมายตอความทุกขทางสังคมและยุทธวิธีการจัดการกับความทุกขนั้น เพื่อทําความเขาใจถึง
เง่ือนไขระดับปจเจกวา มีความสัมพันธอยางไรกับความเปล่ียนแปลงทางสังคมท่ีเกิดข้ึนหลังภัย
พิบัติสึนามิ 

2. วิเคราะหระดับความสัมพันธทางสังคม ตองการวิเคราะหความสัมพันธทางสังคมชุด
ตางๆ ท่ีรายลอมผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรัก เชน ความเปนเพศ  ความเปนชาติพันธุ 
ความเปนพลเมือง ความเปนชายขอบจากการเปนชาติพันธุคนกลุมนอย รวมถึงตําแหนงแหงท่ีทาง
สังคมที่ถูกจัดไวในสถานะที่เปน “ผูรอดชีวิตที่สูญเสีย” หรือ “ผูประสบภัยพิบัติ” ในบริบทของ
ภัยพิบัติครั้งนี้ โดยจะวิเคราะหจากชุดความคิดความเช่ือท่ีปรากฏในเร่ืองเลาของกลุมชาติพันธุมอแกลน
และโครงการความชวยเหลือและฟนฟูผูประสบภัยพิบัติสึนามิท้ังโดยรัฐและภาคเอกชน และให
ความสําคัญตอการนําเสนอมุมมองของผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษาท่ีมีตอโครงการดังกลาวท่ีผูหญิง
มอแกลนแตละคนไดเขาไปปฏิสัมพันธดวย เพ่ือตองการวิเคราะหใหเห็นวาชุดความสัมพันธตางๆ  
เหลานี้เปนเง่ือนไขอยางไรตอการใหความหมายและยุทธวิธีการจัดการกับอารมณความรูสึกท่ีเปน
ความทุกขทางสังคมของผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษาแตละคน 

 
1.6.2 กรณีศึกษา 
ฉันเลือกท่ีจะทําความเขาใจประสบการณดานอารมณความรูสึกในแงมุมความทุกขทาง

สังคมและยุทธวิธีการจัดการของผูหญิงมอแกลนจํานวน 5 คน โดยท้ัง 5 คนมีชวงอายุท่ีไลเล่ียกัน 
คือ 26 ป, 28 ป, 30 ป, 34 ปและ 35ป และผูหญิง 1 คนท่ีปจจุบันเลิกกับสามีคนแรกและอยูกินกับ
สามีคนใหมพรอมๆ กับรับภาระเลี้ยงลูกชาย 2 คนที่เกิดจากสามีคนแรก ระดับการศึกษา 4 คนมี
โอกาสเขาเรียนในโรงเรียน แตออกจากโรงเรียนกอนเรียนจนช้ันประถมศึกษาปท่ี 6 และอีก 2 คนไม
มีโอกาสเขาเรียน แต 1 คนใน 2 คนนี้ไมสามารถอานเขียนภาษาไทยไดเลย ผูหญิงมอแกลน 4 คนซ่ึง
สูญเสียลูกจากการเกิดคล่ืนสึนามิ ลูกๆ ของแตละคนมีชวงอายุท่ีแตกตางกัน คือ 4 ป, 9 ป, 19 ป 
และเด็กในครรภวัย 4 เดือน ผูหญิงมอแกลน 2 คนพี่นองกันสูญเสียทั้งพอแม และทั้งผูหญิง
มอแกลน 5 คนอาศัยอยูในกลุมบานเดียวกัน อําเภอตะกั่วปา จังหวัดพังงาซ่ึงหางจากริมทะเล
ประมาณ 1 กิโลเมตรและหลังสึนามิผูหญิงมอแกลนท้ัง 5 คนยังคงใชชีวิตประจําวันรวมกับสถานท่ี
จุดเกิดความสูญเสียและการพลัดพรากจากกันระหวางพวกเธอและบุคคลอันเปนท่ีรัก 
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1.6.3 วิธีการเก็บขอมูล 
งานศึกษาฉบับนี้ใหความสําคัญตอขอมูลภาคสนามท่ีมาจากการเก็บขอมูลโดยการ

สัมภาษณผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียสมาชิกในครอบครัว เปนการสัมภาษณตามแนวสตรีนิยม 
กลาวคือ เปนการสัมภาษณแบบสัมภาษณผูหญิงโดยผูหญิง (Women Interviewing Women) ซ่ึงไมมี
โครงสรางการสัมภาษณท่ีแนนอน โดยมีแนวคําถามปลายเปดท่ีเปดโอกาสใหผูหญิงไดอธิบายหรือ
บอกเลาอารมณความรูสึกของตนท่ีเช่ือมโยงปรากฏการณทางสังคมที่เกิดข้ึนมากท่ีสุด และใชภาษา
ทองถ่ินภาคใตในการสัมภาษณผูหญิงและใหความสําคัญตอกระบวนการฟงอยางใสใจ 
ประกอบดวยการสังเกตน้ําเสียงและทาทางขณะสัมภาษณและการสังเกตแบบมีสวนรวมในกิจกรรม
ชีวิตประจําวันของผูหญิงท่ีตองการศึกษาดวย 

ท้ังนี้ฉันตระหนักดีวาวิธีการศึกษาตามแนวทางของสตรีนิยมไดใหความสําคัญตอการ
แลกเปล่ียนประสบการณชีวิตโดยเฉพาะเร่ืองราวท่ีเกี่ยวกับประเด็นการศึกษาระหวางฉันกับผูหญิง
มอแกลนที่ตองการศึกษา โดยเฉพาะประสบการณการสูญเสียหรือการพลัดพรากจากคนรักหรือ
สมาชิกครอบครัวซ่ึงมีความสัมพันธกับอารมณความรูสึกเปนประเด็นสําคัญ   แตสถานะของฉัน
มิไดมีประสบการณเปนหรือเคยเปนผูสูญเสียจากภัยพิบัติหรือความสูญเสียในลักษณะฉับพลันหรือ
เหตุการณท่ีถือวาเปนโศกนาฏกรรมระดับสังคมเชนเดียวกับกลุมผูหญิงมอแกลนกรณีศึกษา รวมถึง
ความแตกตางดานอ่ืนๆ ระหวางฉันกับผูหญิงมอแกลนท้ังมิติของประสบการณชีวิตในครอบครัว 
การศึกษา สถานภาพทางเศรษฐกิจ อายุ และชาติพันธุ ดังนั้นจากประสบการณการเก็บขอมูล
ภาคสนามทําใหคนพบ ขอจํากัดบางอยางตอการเขาถึงความรูสึกของผูหญิงมอแกลนเหลานั้น ท้ังใน
แงของระยะเวลาท่ีใชในการเก็บขอมูลกับจํานวนผูหญิงมอแกลน ขอจํากัดเร่ืองการใชภาษามอ
แกลนซ่ึงมีสวนสําคัญตอการรับรูความรูสึกของผูหญิงมอแกลนเหลานั้น 

 
1. “ความทอใจ” วาดวยเรื่องราวท่ีเจาของประสบการณไมอยากพูดถึง 
แมวาสถานะของฉันศึกษาท่ีเปนเพศหญิงมีพื้นเพและมีประสบการณชีวิตในเขตชนบท

ภาคใตฝงตะวันออกท่ีสามารถส่ือสารดวยภาษาทองถ่ินภาคใตได ดูเหมือนจะเปนโอกาสตอการ
เขาถึงขอมูลไดงายนั้น  แตฉันก็พบวา การที่ฉันไมสามารถฟงและพูดภาษามอแกลนไดนั้น มีผลตอ
การรับฟงและส่ือสารกับผูหญิงมอแกลนท้ัง 5 คนดวยเชนกัน เพราะบางคร้ังผูหญิงมอแกลนเลือกท่ี
จะพรรณาถึงความรูสึกบางอยางกับเพื่อนผูหญิงดวยกันดวยการพูดประชดประชันเปนภาษามอ
แกลนท่ีฉันไมเขาใจความหมายหรือเจตนาในการส่ือสารน้ันซ่ึงในบางชวงจังหวะ โดยเฉพาะการ
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เรียนรูจากประสบการณชีวิตประจําวัน ซ่ึงฉันก็ไมอาจยอนถามหาความหมายท่ีแทจริงได ดังนั้นบาง
แงมุมอาจหายไปโดยท่ีฉันไมรู 

นอกจากนี้ แมวาฉันจะมีประสบการณการทํางานในพ้ืนท่ีประสบภัยสึนามิเปนเวลา  3 ป
และประสบการณการพูดคุยและรับฟงประสบการณชีวิตของผูหญิงซ่ึงสูญเสียจากภัยพิบัติสึนามิ
เม่ือ 5 ปท่ีผานมาก็ตาม แตหลายคร้ังท่ีฉันมักรูสึกผิดท่ีเปนตนเหตุหรือเปนกระตุนใหพวกเธอตอง
ยอนไปคิดถึงเร่ืองราวท่ีพวกเธอตั้งช่ือวา “เร่ืองราวท่ีไมอยากพูดถึง” และการพูดคุยก็ทําใหพวกเธอ
ตองรองไห หรือบอกเลาดวยน้ําเสียงส่ันเครือ ความรูสึกผิดท่ีเกิดข้ึนนั้นก็ทําใหฉันกลาๆ กลัวๆ ท่ีจะ
เร่ิมตนพูดคุยเร่ืองราวท่ีฉันตองการศึกษาดวยเชนกัน จนบางชวงฉันมีความรูสึกวา “คิดถูกหรือผิด
เนี่ยท่ีศึกษาเร่ืองราวท่ีเจาของประสบการณไมอยากพูดถึง”  และตอนนั้นฉันก็เกิดความรูสึกอยากท่ี
จะเปล่ียนหัวขอการศึกษา เปนการศึกษาเร่ือง “ความสุขของผูหญิงมอแกลนในวิถีการหาหอย ณ ฝง
ทะเลอันดามัน” เพราะฉันมีความรูสึกวา เปนพื้นท่ีความสุขพื้นท่ีปรับทุกขท่ีเกิดข้ึนท้ังตัวผูหญิงมอ
แกลนและฉันเองดวย และเปนเร่ืองราวท่ีพวกเธออยากบอกเลาและฉันก็ฟงอยางมีความสุขและไม
ตองกลับไปนอนเครียดเพราะตองรับฟงแตความทุกขความโศกของพวกเธอ แตอีกมุมหนึ่งก็คิดวา 
“ตองเดินหนาตอไปแมวาจะไดขอมูลลึกซ้ึงอยางท่ีเขียนไวในโครงรางวิทยานิพนธก็ตาม” 

ดังนั้น งานศึกษาฉบับนี้ จึงมีเร่ืองราวของผูหญิงมอแกลนแตละคนในระดับท่ีแตกตางกัน 
และโดยสวนใหญฉันจะใชเวลาเรียนรูประสบการณชีวิตของ “นวล” ท้ังนี้เนื่องจาก “นวล” ไมไดรับ
งานรับจางรายวันท่ีตอเนื่องทุกวันเชนผูหญิงมอแกลนคนอ่ืนๆ รวมถึง “ความเปนนวล” ท่ีพูดจน
ตรงไปตรงมา ทาทายใหฉันทําโนนทํานี่ท่ีเพื่อท่ีจะทําใหฉันไดรับรูความรูสึกของเธอมากข้ึน ท้ังการ
ไปหาหอยติบตรงโขดหินริมทะเลซ่ึงเธอบอกใหฉันกลับไปหัดวายน้ําเพื่อท่ีจะเรียนรูประสบการณ
ชีวิตของพวกเธอไดลึกซ้ึงมากข้ึน เธอชวนฉันไปในพื้นท่ีชีวิตทางวัฒนธรรมโดยเฉพาะท่ีวัดท่ีเธอ
ตองยึดถือเปนสวนหน่ึงของชีวิตทางวัฒนธรรมเพื่อท่ีจะเขาใจความรูสึกของเธอ  เธอชวนไปถาง
หญาในสวนยางพารา บนภูเขาสูงชันเพื่อใหเขาใจชีวิตแรงงานชายขอบอยางพวกเธอที่ตองทํางาน
กลางแดดท่ีรอนจัด  การชวนฉันกินอาหารรวมกับเธอและทาทายดวยคําพูท่ีวา “พี่มาหมูบานชาวเล
นั้น ไมอดหรอก แตข้ึนอยูกับพี่วา จะกินหรือไมกิน” อันเปนการทาทายมายาคติทางชาติพันธวาดวย 
“ความเปนชาวเล” ในความหมาย “สกปรก” และเธอบอกใหฉันเรียนภาษามอแกลนใหมากข้ึน  
สวนประสบการณชีวิตของ “พวง” และ “กอบ” นั้น ฉันเลือกชวงเวลากินขาวรวมกันตอนเย็นหลัง
เลิกงานในวันท่ีพวกเธอไมเหนื่อยลามากนัก หรือวันหยุดงานของพวกเธอเพ่ือพูดคุยเร่ืองราวของ
เธอ สําหรับ “พุน” นั้น สวนใหญเธอทํางานรับจางทุกวันและบางชวงเธอยายท่ีอยูไปตามสถานท่ี
ทํางาน  ฉันจึงตองขอเวลาชวงท่ีเธอทํางานรับงานมาทําท่ีบานซ่ึงสงผลทําใหปริมาณงานของเธอ
ลดลงดวย และฉันก็พบวา การพูดคุยทางโทรศัพทเปนเร่ืองท่ีเปนไปไมไดเลย เพราะสําหรับพวก
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เธอน้ัน โทรศัพทมือถือมีไวเพื่อติดตอเร่ืองงานกับนายหัว มิไดมีไวเพื่อพูดคุยปรับทุกขกับเพื่อน
อยางท่ีฉันคุนเคย และผูหญิงมอแกลนเหลานี้ก็เห็นวา การใชโทรศัพมือถือเปนการเพ่ิมคาใชจาย
ภายในครอบครัวมากข้ึนดวย 

นอกจากนี้ ฉันประเมินแลววา  การจัดกลุมพูดคุยและเปล่ียนเปล่ียนเกี่ยวกับเร่ืองราวท่ี
เจาของประสบการณไมอยากเลา ภายใตความไมพรอมของฉันในแงของศักยภาพในการจัดกลุม
พูดคุยพื่อแลกเปล่ียนประสบการณความรูสึกท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักนั้น อาจสงผลตอความ
ไววางใจที่มีตอกันดวย แตอยางไรก็ตาม ฉันก็พบวา หากเปนประสบการณ “ความทุกข” อันเปน 
“ความทุกขรวม” ท่ีเปนผลจาก “ความเปนชาวเล” แลว ผูหญิงมอแกลนแตละคนพรอมท่ีจะ
แลกเปล่ียนประสบการณดังกลาว 

 
2. “ความลังเล” วาดวย “เร่ืองงมงายไรสาระ” 
เม่ือ 6 ปท่ีแลว ฉันในฐานะเจาหนาท่ี “โครงการฯ” มีโอกาสไดรูจักกับครอบครัวของ “ตา

ประเสริฐ” ในฐานะ “ผูประสบภัยสึนามิ”   วันนั้นตาประเสริฐและลูกสาวไปติดตอกูยืมเงินไปซ้ือ
ลอบดักปลาหมึกท่ีถูกคล่ืนสึนามิพัดหายไปขณะกําลังลอยเรือเก็บลอบอยูกลางทะเล ตอมาฉันรูวา 
“ตาประเสริฐ” พอเฒาชาวมอแกลนวัยยาง  70 ป  คือ  “ผูนําพิ ธีกรรม” ท่ี มี  “ความรู” และ 
“ความสามารถ” เกี่ยวกับการติดตอกับวิญญาณของเหลาบรรพชนชาวมอแกลนและเปน “หมอ
พื้นบาน” รักษาความเจ็บปวยและมีประสบการณชีวิตเคยรองรํามโนราหและร็องแง็ง ฉันจําไดวา 
วันหนึ่งขณะท่ีฉันกําลังเดินไปยังใตถุนบาน (หลังใหม) ของพวกเขา เพื่อพูดคุยเกี่ยวกับความ
ชวยเหลือท่ีพวเขาตองการอีกคร้ัง  “ตาประเสริฐ” บอกฉันวา “ฉันมีบางอยางคุมครอง เพราะตอน
เดินเขามาก็มองเห็นแลว” ความรูสึกของฉันในวันนั้น คือ  “กลัวและเชื่อคร่ึงไมเช่ือคร่ึง”  เพราะ
ตลอดเวลาที่ผานมาฉันคุนเคยกับคําอธิบายทางวิทยาศาสตรท่ีถูกถายทอดผานระบบการศึกษาใน
โรงเรียน แมวาชีวิตวัยเด็กของฉันจะเคยรูจักกับความเช่ือท่ีมีตอ “ครูหมอมโนราห” ซ่ึงยายบุญธรรม
ของฉันใหความศรัทธามาตลอดและประสบการณชีวิตชวงสอบเรียนตอในระดับมหาวิทยาลัย  
ชวงเวลาที่แมของฉันตองการคล่ีคลายความกังวลใจท่ีตออนาคตทางการศึกษาของฉันวา ฉันจะสอบ
เรียนตอในมหาวิทยาลัยของรัฐไดหรือไม  แมใหเขาฉันเขารวมพิธีกรรมในวันท่ียายบุญธรรมเชิญ 
“ครูหมอมโนราหเพศชาย” มาประกอบพิธีกรรมท่ีบานของยาย แตฉันก็ไมเคยสนใจตอส่ิงท่ีระบบ
การศึกษาในโรงเรียนบอกฉันวา “เปนเร่ืองงมงาย เช่ือไมได ไรสาระ” และความรูดานวิทยาศาสตร
เทานั้นท่ีฉันตองใชเพื่อสอบเขาเรียนตอในระดับมหาวิทยาลัย 

การพูดคุยกันคร้ังนี้ ฉัน คือ “นักศึกษาปริญญาโทสาขาสตรีศึกษา” ท่ีสนใจท่ีจะศึกษา
เร่ืองราวของผูหญิงมอแกลนซ่ึงฉันไมเคยเรียนและไมเคยอานเจอจากตําราเรียนในมหาวิทยาลัยแต
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อยางใด การพูดคุยเกี่ยวกับ “เร่ืองงมงายเช่ือไมได ไรสาระ” จึงไมงายนักสําหรับฉัน เพราะภาษาท่ีใช
ติดตอกับวิญญาณของเหลาบรรพชนมอแกลน คือ ภาษามอแกลน เปนภาษาท่ีฉันไมเคยไดยินและ
ไมเคยเรียน  แต “ตาประเสริฐ” ซ่ึงไมเคยมีโอกาสเรียนในโรงเรียนและ “ลูกสาว”วัยใกลเคียงกับฉัน
แตมีโอกาสเรียนเพียงช้ันประถมศึกษาปท่ี 6 ก็ทําใหการรับรูของฉันงายข้ึนดวยการแปลเปน
ภาษาไทยใหฉันฟงเปนระยะๆ  และตลอดระยะเวลาการสนทนาวาดวยเร่ืองเหลาบรรพชนมอแกลน 
เร่ืองราวท่ีระบบการศึกษาในโรงเรียนเรียกวา “เร่ืองงมงายเช่ือไมได” ทาทายความอยากรูของฉันอีก
คร้ังเม่ือ “ตาประเสริฐ” บอกวา “เม่ือคืน “ตายาย” เขาถามวา คุยอะไรกัน “ตา” ก็บอกไปวา เขาอยาก
ศึกษาเร่ืองมอแกลน” และฉันก็ยังไมคุนเคยกับบรรยากาศแบบนี ้

 
1.7 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการศึกษา 

งานศึกษาฉบับนี้ฉันคาดวาจะสามารถถายทอดอารมณความรูสึกในแงมุมความทุกขของ
ผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรัก โดยหวังวาจะกอใหเกิดความเขาใจตออารมณความรูสึก
และยุทธวิธีการรับมือตอความทุกขของผูหญิงมอแกลนในกลุมกรณีศึกษามากข้ึน รวมถึงเกิดความ
เขาใจวากระบวนการทางสังคมตางๆ นั้นมีผลตอการกอเกิดและการคล่ีคลายความทุกขของผูหญิง
มอแกลนในกลุมกรณีศึกษานี้อยางไรบาง 

นอกจากนี้ยังหวังวา ผลการศึกษาประสบการณอารมณความรูสึกดานความทุกขของ
ผูหญิง มอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักนี้ จะเปนสวนหนึ่งของความรูท่ีเกี่ยวกับความสูญเสีย
โดยเฉพาะท่ีเกิดจากภัยพิบัติธรรมชาติ อันจะนําไปสูการวางแผนเพื่อจัดเตรียมความพรอมที่จะ
รับมือกับอารมณความรูสึกท่ีเปนผลจากความสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักท่ีอาจจะเกิดข้ึนในอนาคต 
ดวยการใหความสําคัญตอการเยียวยาความทุกขท่ีเช่ือมโยงกับอารมณความรูสึกในระดับเดียวกับ
การใหความสําคัญตอการบรรเทาความเสียหายทางวัตถุ รวมถึงการคํานึงถึงมิติความแตกตางทาง
เพศ/เพศภาวะและความแตกตางทางชาติพันธุในฐานะท่ีเปนสวนหนึ่งท่ีสังคมไดประกอบสราง
ข้ึนมาใหแกผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียเหลานั้น 

 
1.8 เนื้อหาของวิทยานิพนธโดยสังเขป 

บทท่ี 1 จะนําเสนอความสําคัญและวัตถุประสงคของงานศึกษาฉบับนี้และทบทวน
แนวคิดวาดวยความทุกขทางสังคมเพื่อใชในการทําความเขาใจประสบการณอารมณความรูสึกของ
ผูหญิงมอแกลนท่ีสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักจากการเกิดคล่ืนสึนาเม่ือวันท่ี 26 ธันวาคม 2547 
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บทท่ี 2 จะเลาถึงเร่ืองราวของผูหญิงมอแกลนและกระบวนการกลายเปนชายขอบในพหุ
มิติ เพื่อสะทอน ตําแหนงแหงท่ีของผูหญิงมอแกลน รวมถึงการสะทอนความรูสึกตางๆ และ
หลากหลายยุทธวิธีของผูหญิงมอแกลนซ่ึงตองมีชีวิตอยูรวมกับความเปนชายขอบในพหุมิติ 

บทท่ี 3 จะสะทอนมุมมองของสังคมไทยท่ีมีตอปรากฏการณสึนามิ ท้ังในแงมุมของรัฐ
ไทยและภาคประชาสังคมท่ีประกอบดวย “อาสาสมัครสึนามิ” และขบวนการเคล่ือนไหวทางสังคม 

บทท่ี 4 จะนําเสนอประสบการณความรูสึกของผูหญิงมอแกลนในฐานะ “คนชายขอบใน
พหุมิติ” ทามกลางปรากฏการณสึนามิในฐานะ “ผูสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรัก”  “ผูประสบภัย “ ใน
พื้นที่ “โครงการชวยเหลือและฟนฟูชีวิตของชุมชน” ท้ังโดยรัฐและภาคประชาสังคม 

บทท่ี 5 จะสะทอนใหเห็นวาผูหญิงมอแกลนแตละคนมีวิธีการจัดการกับความรูสึกตางๆ 
อยางไร ท้ังในกรณท่ีเกิดจากการสูญเสียบุคคลอันเปนท่ีรักและความรูสึกเม่ือปฏิสัมพันธกับ 
“โครงการชวยเหลือและฟนฟูชีวิตของชุมชน” 

บทท่ี 6 จะสรุปผลการศึกษาปรากฏการณสึนามิในมุมมองของผูหญิงมอแกลนซ่ึงสูญเสีย
บุคคลอันเปนท่ีรักและวิเคราะหใหเห็นวา ความทุกขทางสังคมและยุทธวิธีการจัดการกับความทุกข
ของผูหญิงมอแกลนดังกลาวนั้น มีความเช่ือมโยงอยางไรกับความเปนชาติพันธุ ชนช้ัน ความเปน
เพศหรืออ่ืน ๆ  

 


